
ivr. évfolyam 1889. 
E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : ^ 

I Fizetendő Debreczenben. 
Egész évre 2 frt 
Fél évre 1 

[Negyed évre 50 kr. 
, Községeknek 60 kr. éri postadij előleges 

beküldése után ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tő ség i és k iadó i i r oda : 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kiauj-utcza 

szegleten. 
Kéziratok vissza nem adatnak, 

aawa«s 

50. sxam. Debreczen, vasárnap, deczember 15, 

DEBHECM-
ERTE 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde tés i d i j a k ; X 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri MrdetéBeknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélycgdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyitttér--ben ínegjeleuö közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és olofízetéaek helyben & kiadói 
hivatalnál, Csáthy Káruly és Teltgdi K, 
Lnjos könyvkereskedésébon, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasenstetn és Vogter,! 
Bécsben, Prágában Haasmxtein éa Vogler, ; 
A. Oppehk, Sehaleck II, titrrn Mér és j 
[•áriában, Hamburgban éa Majnai-Frank-! 
furtban: G. L. Jhiube é.-t Mosse Xudolf\\ 

liirdetési intézetében fogadtatnak ei, y 

Papválasztásra. 
— Helyi érdek. — 

Papot választ a helybeli ev„ ref. egyház< 
közönsége e hó folyamában s már ki vannak 
jelölve a díszes állásra pályázók közzül a meg­
választhatok, akik egyaránt derék s kiváló fér­
fiak s igy valóban nehéz köztök a választás. 

A bizalom, három egyén között osziott, 
meg egyelőre s ma, még nem tudhatni: hogy ki 
légyen a gyózö? 

De bármelyik lesz is az, kétségtelen tény, 
hogy: a diadal, nagy veszteséggel fog járni, 
akár Dicsőn" József, akár Somogyi Pál, akár] 
Révész Kálmán leend megválasztva; mert a 
keleti nyelvek tanárának oly kitűnő képzett 
ségü s jeles tudományú egyént, mint Dicső fi 
t a n á r , ép oly nehéz találni, mint f i a t a l kora 
daczára is oly jeles egyháztörténet t a n á r t 
mint Révész Kálmán, — a S o m o g y i Pal 
győzelmével pedig egyház területünk egyetlen 
tanítóképző intézetét fogja érni alig pótolható 
veszteség. 

De bármint dőljön is a szerencse kegje, 
csak t a n á r o k közzül k e l l választani. 

És ez nagyon nevezetes dolog, mert bebi­
zonyul az; hogy sem a debreczeni, sem a pápai 
Főiskolában nincs esy akadémiai jellegű tanár­
nak olyan fizetése, hogy papi állásra ne vágya­
kozzék az illető, hol jobb anyagi javadalmazás 
ígérkezik. 

A tanítóképző intézetben meg határozottan 
oly csekély a tanári fizetés, hogy sok falusi 
tanitó nem cserél véle. 

Valóban ideje lenne az illetékes körökben 
ezt a jelenséget figyelműkbe venni s nem csak 
gondolkozni fölötte, de oda is batni, hogy ki 
tünö tanáraink oly megérdemelt — fizetést 
kapjanak, hogy a jobb anyagi javadalmazása 
lelkészi állomások ne vonják el őket a tanári 
széktől, melynek díszére és dics:kedésére szol­
gálnak. 

Végre is a tanár uraknak: igázok ván, h'a 
jövedelmcsebb állásra jelentkeznek a tanárinál 
— annyira, hogy ezt bízom itani se' kéli. 

T Á R G Z A . 

á tapotanl Yflgybm.*) 
4 lét könyvéből éveket törüli ki 
A sorsnak sújtó, nem nyugvó keze, 
Nem tudva azi: ki elmerengjen olykor 
A multakon, oly balga szív lesz-e? 
Kicsinyke völgy, mely rejtsz egy hős világot, 
Feletted is fátyol borong, setét. 
5 ki gondol rá, hogy hajdan itt gigászok, 
Félistenek verték a harcz szelét? 

A szellő játszik, enyeleg a fákkal, 
Halvány arczával kél amott a hoW, — 
Hej, mikor még nyilak fütyöltek itten 
S a szellő holtak „Requiemu-jfe volt 1 
Midőn t rhés fellegként nyomta egymást 
A tar fej és Árpádnak nagy fia, 
S megannyi büszke tölgynek a vihartól 
Le kellett, haj! örökre hullnia í 

Minden fűszál egy emiéket fakargat, 
Minden fűszál gyémántot ér nekem: 
Ha tehetném, felhőkre szállna fennen 
— Nagy Pantheont emelve — énekem, 
De én csak némán állok itt s merengek 
Az eltűnt múlton, drága, szent hazám, 

Különben is nem ezen czélból vettük 
igénybe e lap hasábját. 

Azt akartuk elmondani, hogy milyen pap 
legyen a debreczeni ? 

Legyen: a tudomány szinvoualán álló, — 
8 legyen kitűnő szónok. 

Panaszkodunk, hogy üresek a templomaink, 
hogy a korrupezió terjed, a hitetlenség növek­
szik, a börtönök népessége szaporodik.... stb.. . 

Nos? ki ezeknek a megakadályozója? 
A jó szónok! 
Persze nem azt kell jó s/.óuoknak érteni, 

a kinek dörgő hangja van, azt sem a ki oly 
szépen szavalja a bombasztikus frázisokat, hogy 
meg se érti a köznép, hanem azt. ki a szószék^ 
bői az élet igazságait, meggyőző erővel tudjaj 
hallgatói szivébe bele esepeg'etni. 

Szóval a ki : s z í v b ő l s z í v h e z t u d 
s z ó l a n i . 

A pap legyen pap nem csak a szószéken 
de a társadalmi életben is és ép»riséggel nem 
azt értjük ez alatt, hogy elvonulva éljen, sőt 
igen is, hogy népe közt megjelenjen olyan ala­
kokban, aminőben segitni, hatni tud. 

Ha valakire ugy a papra vár nagyszerű 
feladat korunkban. 

A társadalom beteg, kóros láza terjed s 
a bün mint az influenza mételyez meg ezreket s 
erre szert csak a pap adhat. 

A bibliából sokfélekép megmagyarázható, 
hogy milyen legyen a pap, — s mi ezt nem 
bolygatva, csak azt kívánjuk, hogy a pap, le­
gyen pap és mindenek fölött szenvedélyein 
uralkodni képes. 

H i v a t á s á n a k é l j e n o s z t a t l a n . 
A jó papnak mindig kell munkát találni 

hivei közt s ha más helyt nem: ott vannak az 
i s k o l á k , melyed Debreczenben ugy is olyan 
felügyeletben részesülőnk az egyház részéről 
mint ha mostoha gyermekek volnának. 

A hit élet, — mint mondani szeretik — 
meg van rendülve! 

Nos! az uj pap magasztos hivatása ksz 
bebizonyitni, hogy ha megrendülve van is, nin­
csen semmi veszély, mert a veszendő lelkeket 
vissza hódítja! 

Melynek sötét romján jövődnek képe 
Újult viharral tekintget reám. 

Élted könyvének mindmi lapja víres 
Harczok tüzétől megviselve van, 
Küzdtéf, meghaltál nemzeted jogáért 
S testvért öltél őutetted átkibatt. 
És még.s állsz, egy ezredév letűntén, 
Lélekzel most i s . . . szived még dobog. . . 
— Különhen a haragYÓ tenger babja 
Kemény szikián át hiában robog} 

Szentelt httmvak nyugosznak itt alattam, 
E simái, lelkem, leborulnod kell, 
S csókkal illetni szent emlékeit, mert 
E sok sziv mind hazádért vérze el. . . 
S kinek keblében közöny él s nem érti 
Mit rejt magábni e nagy érzelem, — 
Ki nem tudja ; mit tesz hazát szeretni: 
Tanítója e szent sir legyen ! 

K a t o n a Á r p á d . 

*) Mutatvány szerzőnél 
nyélből. 

saj'ó alatt levő költemé-j 

A szemverésről. 
Daczára müveit és előre haladott századunk­

nak a b a b o n a sokkal elterjedtebb, mint hinnők; 
ez tapasztalható nemcsak az alsó fokon álló népréte­
gekben - de a legműveltebb s legelőkelőbb osztá­
lyoknál is. Ezen már is sajnosán tapasztalt nézet iga­
zolásául álljon itt egy pár példa. 

szellemességéről hírneves, 

Legyen az uj pap szónok, a ki a szeretet 
szent eszméjét választva alapul, az élet igazsá­
gainak magyarázatavul bitéletünk napjának ra 
gyogásat közre munkálja. 

Leg.)on az uj pap: a hivek leki atyja, — 
örömeinek s bánatainak igaz osztályosa, le 
gyen hozzá férhető, kit megtalál mindenkor 
bárki, ki ajtaján kopogtat. 

A pap ne legyen — soha a p á r t o k e m 
b é r e . Legyen mint hazafi póldánykép, de ne 
tolja senki szekerét holmi párt szempuntok búi, 
mert ő a lelkek papja s a lelkek meggőződénét 
csak egy arányban szabad vezér ni, abban — 
mely a legfőbbhöz Istenhez vezet. 

Az uj debreczeni pap tehát nem sokára 
m»j,g lesz választva. 

Ma: folynak az egyesek erdekében a jö 
akaratú rábe.-zélések. 

Ez — helyén van. 
De a választásnál kiki arra szavazzon, a 

kit érdemesnek tart lelkéből a szavazatra s a 
kit szeretettel fog hallgatni mindenkor. 

A megválasztandó uj pap legnagyobb di­
csősége nem a meg választása, de az lesz, ha 
a templomok ismét a hivők seregétől fog né­
pes lenm.*) 

Egy pap . 

Nagyvilági hírek. 
— A b e l g r á d i „bomba." Szerb szomszé­

daink most kedvökre gázolnak a mocsárnak. A 
hatalomra jutott radikálások nem érik be ellenfe­
leik legyűrésével, hanem mindenféle kriminális vá­
dakkal is lépnek föl, hogy a legyőzötteket végkép 
megssemmisitsék. Rakits volt pénzügyminisztert vád 

frankot, a pénzügyminiszter félmilliót, ttaraaanin 
aoü,0»H) frankot mit, — A „Bomba- röpirat által 
gyanúsítottuk ujabban nyilatkozatot adtak ki, hogy 
megindítják a bitói eljárást rágalmazás miatt. — 
A z influenza vagy máskép luus/kanátha föllépé­
sét Becsben Nothnagel és Krahler egyetemi orvos­
tanárok is konstatálták ; étidig vagy nyolc/van eset 
fordult ulti, de a járvány enyhe lefolyású; a jár­
vány eljutott már Burlinbo k Napóleon 3űa-

jjos berezeg táviratot intézett anyjához, tudatva, 
'hogy a czári pár nagyon .szívesen fogadta, családi 
ebédre hivta meg s a czár neoiisin"-nek szólította. 

- E g y n é m e t fé lh iva ta los l a p teljesen alap­
talannak nyilvánítja azt a hirt, mintha Margit poros/, 
berezegné' jegyet váltana az orosz trónörökössel. 
R io de de í a n e i r o b a n n biröság fölmentette 
Valló merénylőt, ki pár hóval ezelőtt láloit I>om 
Pedro császárra •- • JLordWolsele $r tábornok, az 
angol sereg főparancsnoka, e napokban egy han-
kottnél beszédet mondott, egyenek közt megemlítve, 
hogy az unitul hadsereg is mát* legközelebb ismétlő 
puskát es füst nélküli lőport kap. - K é n y e s k é r ­
dés. Az osztrák képviselőházban tegnap Dursdiatta 
és társai interpellácziót inlé/tok gróí Taaffe kor-
mányelnöklib/ egy gráczi diákegylet feloszlatása 
miatt. A hatóság azzal indokolta a feloszlatást, hogy 
az egylet helyiségében 1. Vilmos és JÍÍ Frigyes né­
met császárok, Bismarck, Moh ke arczképei voltak 
kifüggesztve. Az. interpellálok azt kérdik, vájjon a 
miniszterelnök is elegendő oknak találja-e ezt s ha 
igen, mikép egyeztethető össze az osztrák-magyar­
német szövetséggel az, hogy a szövetség uralkodó 
arczképének kifüggesztése megtorlást, kivan. — A 
r o m á n k i r á l y l emondása . Károly Románia 
királya — mint egyik párisi lapnak Bukorestböl 
irják — nem sokára lemond a trónról Ferdinánd 
trónörökös javára. Politikai körökben a lemondást 
a jövő tavaszra várják. 

Hazai hírek. 
— Kivégzés . Komáromban kedden reggel 

hajtották végre a halálos Ítéletet Kiss Lajos izsai 
rablógyilkoson. Az elitélt nyugodtan hallgatta végig, 
mikor a halálos ítéletet, még egyszer felolvasták 
előtte, aztán halk, de szilárd hangon monda: „Kö­
szönöm; megérdemeltem a halált" ellenállás nélkül 

. , , . , . . , . . - , -.- _ , engedte magát megkötözni s föllépet a bitófa alatti 
alá akarjak helye/ni mert a skupstina által meg- l é öre> K f ) z a r e k h o h é r s z a b a t o S t 4 v é g e z t e a d o l . 
szavazottötmillió he vett tízmillió kölcsönt kot ott. á t o r m s o k p a r p e r c z D)U,va k o n s t a tálták a 
A múlt héten pedig „Bomba" czimnie röpirat je- h a l a l ( , „ V á l t o z á s o k a honvédségné l . 
lent meg mely roppant szenzácziot kelt, mert meg- G r n e f E d ]ova f )Ság i tábornok, e hó folyamán fogja 
vesztegetéssel vádolja nemcsak a yolt minisztere- e l h j a J ó z s p f f o h e r c , o g . h o n v M főparancsnok 
ket, hanem magát Milán királyt isi. A röpirat szerint m e l l o t t i a d l a t u s i á ] l a 8 a t _ utódjául Forinvák fivula 
a szerbiai vasutak epiteséne a vállalkozók hat mii- altábornagyot, a negyedik pozsonyi honvéd-kerület 
ho frankot osztottak s/ét „borravalókéra s ebből [)arancsnokát emlegetik. - A z a s s z o n y p u s z t i t ó 
Milán király két milliót kapott, Pirocaanacz 800,000 ̂  csongrád megyei nyolezszoros rablógyilkos, az asz-

szonpusztitó Gyömbér Pál fölött tegnap mondotta 
ki az elhatározó Ítéletet a királyi kúria. Kelemen 
Mór előadása mellett. A szörnyű ember hat nőt gyil­
kolt meg s kettő ellenében rablógyilkossági kísérle­
tet tett. Kzeukivftl három vakmerő lopás bűne ter­
heli a gonosztevőt, kinek a törvényszék előtt nem 
volt egyéb védelme, mint az, hogy „kellett a pénzl* 

*) Egy nagyobb szubiisu czi1 k rövid kivonatát kti-
zú-lük ezúttal; ró"iden o menyiben lopunk '-zük ken-tt-. a 
mélyebbre való twcsálkozást nem engedi meg. Azt hi<«z-
sn'i , hogy jelen czikk iróuk ennyi nézete elég nrrn, bogy 
gondolatokat ébresszen a — válnsziókbsn, kiket mi sem­
mi oldalról sem aknrutik — bofoi) ápolni. S z . 

A grófnő — ki, 
világért sem ülne egy oly asztalnál, hol 13-an ülnek 

TSdLsxL s s z s á i a a t t í i x l i l i O z o ^ y í v m o l l ^ l s . l o t v a n o t s a t o l v o , . 

— mert azok közül — egynek egy év lefolyása alatt 
okvetlenül meg kell hallnia. J. - báró pedig — a 
világnak minden „smuk"-jáért sem indulna útnak 
pénteki napon — mert, az csak szerencsétlenséget 
vonna maga után. De a sok „babona" közt, egy 
sincsen annyira elterjedve, mint a „szemverés-
beni" hit! 

Ez a hit nem csak nálunk divó — hanem a 
k'ulturállamokban (Franczia, Német, AngolJ ép úgy­
mint a keleti népfajoknál. 

Ha a gyermeknek valami változása van s mely-
gyermeknél nem fordul elő V ugy biztosan —„szem­
verésben" szenved. 

Ha fürkésszük, miben rejlik ez a „szemverés," 
rendesen azt a választ nyerjük, hogy a — nagy 
D-nek oly erős szeme van, hogy ha a gyermekre 
néz — annak betegnek kell lennie. Ez az egész ma­
gyarázat. — Igaz, hogy némely szemben annyi 
villamosság van, — hogy látása alatt kellemetlenül 
érzi az ember magát, talán onnan magyar»<zliató a 
büverővel bíró szem létezése — minek a német 
„fasci ni r e n d e s Augelt,elnevezést ad. 

i A mennyire elterjedt a hit — annyiféle az 
ellene alkalmazandó ÓY- és gyógyszer. A zsidóknál 
s általánosan a keleti népnél, aa amulet hordása 
divó (amulet, büvereklye a latin amolire elhárítani, 
vagy az arabs homalat, óvszerből ered) mely min­
den szerencsétlenségtől és igy, a szemveréstől is 
megóvja az igaz hivőt. Ily amulet rendesen a „szent* 
irás" vagy a „koranbóli" mondatokkal tartalmaz/a. 

A régi aegyptomiak már ily büvereklyéket 
viseltek, többnyire gyémánt és opálból — a nap 
vagy a hold formájára csiszolva. - A görögök gyű­
rűket — * rómaiak nyakékeket viseltek óvszerként. 
Perzsiában és az arabsoknál az ily amulettet „Ta-
lismán"-nak hívják. | 

Ily óvintézkedés is a szó „m c g i g é z é su a 
németnél „ü r b e r n f o n" melylyel azt kívánja 
kifejezni, hogy a szó ne ártson, nálunk, magyarok­
nál pedig e mondat: „nuki legyen mondva" az 
melylyel meggátol el és a másikra ráhárítani kívánja, 
a betegséget. 

Ha daczára az amulett vagy talisman hordá­
sának, a „szemverés, beállott - ott rögtön az ellen­
szert alkalmazzák, és pedig első sorban jön a „fa­
szén o l t á s a." — Ez a procaedura igen egyszerű 
— egy pohár vizbe 2 - 3 darab faszenet dobnak — 
s ha a szén a pohár fenekére száll, ugy, a gyermek 
csakugyan szcmverésbtm szenved (!) és szenes viz-
zeli megmosás azonnal elháritandja a vészt — sze­
ri ntök. 

Ha az mind nem használ, ugy hét ajtófélből 
vágott forgácsot hétféle füvei 7 óráig főzve — eb­
ből hét kanállal, 7 asszony által (ki "életében soha­
sem volt féltékeny,,sem nyelves VV) beadva biztos a 
csalhatatlan szer í Es ha mindennek daczára a beteg 
nem javulna, — akkor, mint utolsó remedium — 
egy jámbor ember hálósipkáját kell elkérni, és av­
val addig dörzsölni a gyermek arczát mig a jelen 
nem is lévő sipkatulajdonos nagyot nem ásított — 
s ekkor vége van minden bajnak. Hogy ez őrült­
séggel határos babona mennyire beette magát a 
köznép hiedelmébe, azt különösen az alsóbb nép­
rétegekben forgolódó járási és községi orvosok min­
den lépten nyomon tapasztalják. Kell-é ennél ol­
csóbb™ egyszerűbb és hathatósabb szer? — Csak 
hogy ily segítség közvetlenül ép ugy ha'hat ~~ 
mint ha valaki fogfájás ellen a k ö n y ö k é r e fog­
hagymát tesz. 

Felvilágosodás! jöjjön el te országod í 
B r a u n Fü löp , 

un os. 



4**. évfolyam 1889. 51. sz&m. 
Előfizetési feltételek: 

Fizetendő Debreezenben. 
Egész évre 2 frt 
Fél évre ' 

Negyed évre . . . . ' . ' . ' . ' 5 0 kr 
Tr-J légeknek 60 kr. évi postadíj előleges ' 

beküldése után ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tő ség i és k i adó i i roda-
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kiauj-utcsa 

szegleten. 
Kéziratok vissza nem adatnak. J? 

Debreczen, vasárnap, feozember 22 i 
DEBuECM-IGMRADI 

ÉRTESÍTŐ 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

l Hirdetési dijak : 
I Nágy-basábos petit sorért ö kr; többszö-
I rinéí 4 kr. 
|| Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatásért ktilön 30 kr.. 
„Nyllttér^-ben megjelenő közlemény j 

minden petit sora 15 kr. j 
Hirdetések és elSfistetések helyben a kiadói) 
hivatalnál, Csáthy Károly és Ttlegái Jf. 
Lajos könyvkereskedéséből!, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasenstein és Vogler,; 
Bécsbon, Prágában Haasenstein és Vogkr, \ 
A. Oppelik, Schalech Jff., tftern Mór és I 
Parisban, Hamburgban és MajnaUFrank-1 
furtban; ff. L. Daube te M<me M«dolf\ 

^ hirdetési intézetébon fogadtatnak ol. A 

Békesség ós jóakarat! 
— Alkalmi gondolatok. — 

A világot megváltó és átalakító nagy esz­
mének: a szeretetnek magasztos ünnepe ismét 
küszöbön van. 

És újra hangzik minden felől a sok jó kí­
vánat, melyeket röviden abban lehet összefog­
lalni, hogy legyen a földön, az emberek között 
békesség és jóakarat S 

Jóakarat! Békesség! Emberek közt? Ezen 
a földön . . . ?! 

Az legyen, mit a próféta és az evangé­
lista lelke áhított, a miről a zsoltáríró zeng, a 
mit minden igazán érző szivü ember óhajt és a 
mi még is álma ábrándja marad talán épen ugy 
ugy uj két ezred évnek, mint a hogy be nem 
teljesült édes álma, csalóka ábrándja volt már 
letűnt két évezreden át, — hivő lelkeknek, áb­
rándos sziveknek. 

És még is, kell, hogy mindég és újra hang­
súlyozva legyen ama felséges mondás. 

Kivált a karácsony szent ünépén, a Meg 
váltó születésének év fordulati ünnepén. 

Hiszen ő, a megígért messiás, a bűnös em­
berek megváltásáért testet öltött Isten-fia han­
goztatta ezt s e fenséges eszmének lett örök­
életű vértanuja. 

És van abban valami nagyszerű, hogy a 
ma is hangoztatható szent ábitat, ezredévek 
előtti idők: könyörgött, áldást hozó eszméjének 
volt tekintve. 

Hogy békesség legyen a földön — fájda­
lom ! — tovább is hiu álom marad. 

Az önös milliók érdekének harczát, földi 
hatalom nem nyűgözi le, — beszélhet irhát 
róla ezer láng elme, apostoli ékes szólással, 
vagy bűbájos erejű tollal, a békesség hazájaj 
nem helyezhető a föld feiszinére. I 

De a J ó a k a r a t " kell, hogy utat törjön 
a szivekben. 

Az ember, még a lét küzdelme közt sem 
tud merőben szívtelen lenni s önérdekeinek vé­

delmezése mellett, nem tud megtagadni egy kis 
irgalmat azok irányában, kiknek mostohábban 
méri a sors: szeszélye kegye jeléül áldását. 

Az emberi szívnek vele született erénye 
az irgalom: a jóakarat kezdő szava még a leg­
sivárabb szivekben is vau egy parányi magva 
ennek s e mag csírázása, növöse és virágozása 
szüli a könyörületet. 

a szeretet napja ráragyog, átalakul 
világ. 

Óh nem olyan fekete a világ, mint a mi 
iyeunek sokan tekintik. . . 

Nem olyan rosszak az emberek mint i 
milyennek egyes szörny példák után követkéz 
tetni lehet. 

Van sziv a keblekben, s a szivek non 

viseltes;hányszor az fellépett, mindannyiszor ott ült a mar­
quis az első földszinti sorban s az énekesnő összes 
bámulói közül tagadhatatlanul ő tapsolt neki & leg~ 

Mindenki ismeri az élet nyomorát s ennek jkopárok.. 

T Á R C Z A . 

Valami a semmiről.*) 
Irta: S z a b o l e s k a M i h á l y . j 

Ne gondolja senki olyan semminek a semmit, 
a miről nem érdemes beszélni. 

Bizonyosan tetszenek ösmerni azt az adomát, 
mikor a gyermekeit kereső asszony fölkiált a pad­
lásra, hogy „mi az ördögöt csinálsz te ott Jóska ?" 
Jóska siet megnyugtatni anyját, hogy s e m m i t . 
Hát Pista hol van ? Pista ? az is itt van ! Hát az mit 

terheit s elviselésének nehézségeit s ép ez Í 
tudat eredményezi a számtalan jótékony egye^ 
sületek elég gyakori keletkezését, bár tagadha­
tatlan, hogy az emberi irgalom e terén, ha so­
kat igyekszik is tenni, még is keveset cselek­
szik. 

Minél előrehaladottabb fokán áll valamely 
nemzet az általános műveltségnek, annál töb 
bet tesz a nyomor, a szegénység terhei enyhí­
tésére, mert tudják, hogy a bűnök legnagyobb 
óvszere: a nyomor enyhítésének legnagyobb 
mérvben való kiterjesztése. 

Hazánkban, — a hol szintén sokat tesz 
az irgalom és nemes szivüség, — a létező szo­
morú helyzettel szemközt nincs elegendő tevé­
keny munkáság. 

Franczia országban 14 574 jótékony czélu 
intézmény évenként 30 millió frankot áldoz, 
hogy a nyomor sötét teljes éjeiében fényt de­
rítsen vele. í 

Lélekemelő, sziv vigasztaló adat! | 
Mikor emelkedünk mi oda? Mikor fogjc-l 

csak aránylag is megközelitni a nemes franko­
kat e tekintetben. — Pedig e nemzet — 20 
éve sincs — ellett tiporva, össze lett törve s 
ma még erősebb, fényesebb és nemesebb mintj 
volt. 

Pedig mi kell hozzá ? 
Az a mi két ezred év előtt a betlehemi 

csillag ragyogással jelzett jászoltól hangzik.. 
a mi két ezred év zúgó viharai, csatái, viszályi 
és ezer viszályain keresztül hozzánk is át hang­
zik — a jó akara t ! . . 

Ebből is, csak egy „mustár magnyi" s ha 

előttig fölviheti, egész addig, a hol „kezdetben nem 
vala semmi." Az őseire csak adhat valamit azember! 

Van egy orvosság, valami szemvizféle, a mit 
a nép semminek nevez. (Nenat udom a gyógyhatására 
való tekintetből-e, vagy puszta szeszélyből ?) 

Ha most én valami neki búsult hazafi volnék, 
hálás egy alkalom volna itt — azt hiszem — sze­
mére hánynám Bécsnek, hogy 300 keserves észten 
dők alatt, ilyen szemvizzel kuruzsolta a mi szem 
bajunkat, szignálván a reczeptjét olyan formán, hogy 
„vakulj magyar." 

Mikor e világba lépünk, először mindnyájan 
semmik vagyunk. Kár bántani hát azt, aki később 

csinál ? Mire azt mondja nagy igazán a fin, hogy j i8 az marad. Ezzel csak azt mutatja ki. hogy kö-
s e g i t nekem. v e t k e z e t e s . „Multunkért küzdünk a jövővelí" 

Ezt csak azért hozom fel, bogy a Jóska gye-1 A semrm- értéke különben az emberek közt is 
rek felfogását a semmiről bízvást elfogadhatjuk mi:olyan forma, mint a számtanban. Attól függ hogy 
is kiindulási pontnak. 1 hányadik helyre esik ?Van-e előtte több olyan szám, 

Van olyan hivatalnok, a ki felebarátjainak ak- • a melyik értéket ad neki, mondván az értéket itt 
kor csinál legkellemesebb dolgot, ha egyáltalában szöveghű fordítással „protekeziónak." 

. semmit sem csinál. Például az a d ó v é g r e h a j t ó . Tudjuk, milyen roppant fontossága van a 
Különben a semmi családfája olyan széles, törj-'számtanban a semminek. Elébe teszünk egyet s lesz 

ténete olyan nagy, hogy félek, hamarosan be se jár-1belőle — ki hinné — t íz . 
hatjuk az egészet. j A házasság mindig ilyen számtani müvelet. 

A könyvek könyve szerint ez az az ős- anyag, i t t — engedelmet kérek — a nőt kell megtennem 
a miből Isten teremte a világot. Darvin lelke rajtat,'semminek, habár igazság érzelem még olyan élén-
hogy eddig ide is ki nem talált még egy ennél is,ken tiltakozik is ez ellen, mert hiszen a semmi a 
ősebb anyagot De hogy csakugyan semmiből lett a bevégzettség, a határtalanság szimbóluma, már pe-
világ, azt abból is gondolhatjuk, hogy máig is na- tlig én a nőt, szerelem dolgában, egy szigorúan kurta 
gyón sok rajta a semmi ember. # ! ponttal, vagy egy hajlékony kérdő jellel szirnbo-

Én a magam részéről háromféle semmit isme-jüzálnám. I 
•• " " 'L'L -~ — : tu—* :ux Ettől eltekintve, vegyük hát csak semminek.1 rek. Egyet a patikában, többfajtát az aritmetiká­

ban, a legtöbb fajtát az emberek között. 
S mivel olyan ősi elem a semmi, ne csodálja­

tok, ha sok semmi ember olvan magasan hordja 
a fejét. Hogv ne, mikor a családfáját egész Ádám 

Ne is legyenek azok... 
Nyissa ki fülét, szemét mindenki a szent 

hangokra . . . engedje szivéhez jutni s abban 
viszhangozni az ezredévek édes óhaját s ha 
megértik a föld milliárd lakói, hogy tőlök 
örök igazság J ó a k a r a t o t " kér, akkor elő 
varázsolják ama áhított kor dicső hajnalát, 
melyen a „bé k é s s ég" szent korának hajnala 
fog fel derengeni. . 

Az isten: szívvel teremte az embert. 
Lehetetlen, hogy e nemes szervnek nemes 

rendeltetése ne legyen. 
És az is van. 
És a legnemesebb az, hogy teremtse elő a 

„bébesség és jóakarat" korát. . . Harangok 
kongása ünnepi zsolozsmák, nyájas családi kö­
rök, a karácsonyi ünnepek örömei közt gon­
doljanak erre a jók, az igaz szívűek. . . 

Lesz idő a mikor valósul a mai ábránd. . . 
És ha lélekben áhitjuk e szent kort, akkor 

meg lesz a mit mi kívánunk — a b o l d o g 
ü n n e p l é s . 

Szombathy J á n o s . 

Nagyvilági hírek. 
— Pat t i első férje. De Caux marquis, ki­

nek elhunytát már emiitettük, oly időben vette nőül 
Patti Adelinát, midőn ennek művészetét már világ­
szerte ismerték s csodálták, a marquis pedig III, 
Napóleonnak főlovászmestere volt. Patti Adelinát 
számos kérő ostromolta, de győztes De Caux mar­
quis maradt, ki nem törődve családjának a házasság 
meghiúsítására czélzó törekvéseivel, megtartotta az 
egybekelést. A marpuis az esküvő után felhagyott 
régibb összeköttetéseivel, egyesegyedül férj kívánt 
lenni s bálványozott nejének lelkesült impressáriója. 
Feleségét minden művész-utjára elkísérte s vala-

Semmi egész egy tizedrész. Denique is a számtant 
komolyabban kell veuni a leánynevelő intézetekben. 

A mai vőlegények különben — okosan — 
nem is azt a fő „semmit" nézik, a kit esküvő előtt 
m i n d e n e m n e k is szokás titulálni, hanem azo­
kat az apró semmiket, amik bizonyos rovatos ivén 
bizonyos nagyobb szám után állanak s jelentenél* 
ezreket vagy tízezreket a szerint, a mint meg bír­
tál alkudni önzetlen szerelmeddel, meg a mindened 
papájával. 

Denique nemcsak a leánynevelőkben kell ko­
molyan venni a számtant. 

Az égen mind megannyi ragyogó nullák 
csillagok. Lányok ne higyjetek az udvarlóiroknak, 
mikor egy-egy fals hasonlat árán a szemetekről 
meg a csillagokról egy azon időben beszélnek előt­
tetek. Lehet, hogy akkor is a telekkönyv nulláiról 
ábrándoznak a selmák! 

Ha ez a mi földünk csakugyan gömbölyű, — 
a miben az én alföldi patriótáim még mindig kétel­
kednek — akkor semmi más ez is, mint egy nagy, 
óriási semmi. Azért mosolyog talán a bölcs, mikor 
azt mondja, hogy ismeri a világot, s bölcs Salamon 
azért mond mindent semminek és hiába valóságnak. 

Ebből az ő kétségbe eséséből hát vagy azt 
lehetne következtetni, hogy már ő is tudta .ilyen 
gömbölyűnek a földet — a mi nem igen hihető. 
Vagy utalni egyszerűen a keleti fejedelmek szoká­
sos t ö b b n e j ü s é g é r e, — a mi sokkal inkább 
hihető! 

Ki nem tudja még. hogy hogy készül az ágyú? 
— Ez is A nulla históriájához tartozik! — Elővesz­
nek egy jókora semmit s azt körül öntik valami 

Elébe teszünk egy férfit s lesz belőle —• ne méltóz-lórczczel. S lelőnek vele annyi embert, a mennyi ép-
tassanak megijedni — ke t t ő . (A többi a családi pen elébe akad. Ilyen formán készül a jegygyűrű is, 

*) Mutatvány szerzőné'v 
megjelenendő kötetéből. 

Időiöiltí'sül" czim alatt 

értesítő dolga lesz.) I azzal a különbséggel, hogy először itt a semmit 
De a házasságnak é r t é k e mindenesetre csak!aranynyal öntik körül, másodszor, hogy ezzel csak 

akkor lesz, ha a s em m i szerényen a második!egy embert lőnek meg. Tisztelet a kivételeknek, 
helyre húzódik. Mert ugy írva le, hogz a semmi! A mi mai társadalmunk valódi meleg ágya a 
álljon elől, csak egy t i z e d e s szám lesz belőle.;semminek. Vakard meg a muszkát: ott lelod alatta 
~~ TSÉai szátfxmnüíioz; og:y í v ix ie í tóü ' lö t v a n c s a t o l v a ^ 

többet. De jött aztán Nicolini a vele a baj. A házas­
ság felbontását maga után vont heves jelenet szín­
helye a szentpétorvári színház öltözője volt. A mar­
quis féltékenysége napról-napra fokozódott s ennek 
az lett az eredménye, hogy a házastársak, kik kö­
zött már hosszabb ido óta nem állott fenn az egy­
kori benső viszony, végül teljesen szakítottak. Azt 
is beszélték a marquisról, hogy könnyelműen hará­
csolta el vagyonát s hogy játékban nagy összegeket 
vesztett. Elválásuk után Patti Adelina tudvalevőleg 
Nicolini énekeshez ment nőül. N a t á l i a volt 
királyné Oroszországból is Belgrádba viteti búto­
rait, melyek már útban is vannak; szó sincs többé 
róla, hogy Natália távozzék Belgrádból. —- E l t e ­
m e t t é k e levenen. Szörnyű esetet jelent efjy 
párisi távirat Viemenet franczia községben a minap 
temettek el egy Alary nevű 05 esztendős emuéit. 
Alary lethargikus álomba esett s miután 24 óráig 
hevert, mozdulatlanul, hozzá tartozói halottnak hit­
ték s el is temették. Másnap a sírásónak épen a 
frissen hantolt sir mellett akadt dolga, mikor egy­
szerre a sir mélyéből hangos kopogást hallott. Ré­
mülten futott el s hazaérve, elájult. Később elbe­
szélte esetét. Azonnal kimentek a temetőbe, felnyi­
tották a koporsót s Alaryt ott találták megfaladva, 
do még meleg testtel. Minden jel arra mutatott, 
hogy a szerencsétlen sokáig vergődött a sirban s 
csak kevsésel előbb fuladhatott meg. —•- A brazí­
l iai forradalom még sem folyt le egészen vér 
nélkül, a mint ujabb hírekről kitetszik. A köztársa­
ság proklamálása után egy időre rémuralom követ­
kezett, 150 matrózt lelőttek, mert a császárt éltet­
ték, s a katonák kifosztották a királyné lakosztályát 
stb. A kormány Bahiába küldte a hajórajt, mert az 
ottani lakosság közt forrongást észleltek. San Paulo 
tartomány nem fogadta el a kormány által kineve­
zett kormányzót — Kirabolt levélhordd. 
Londonba a HattonGardenbeu, az angol főváros 
gyémantkereskedő-negyedében, vakmerő merény­
letet követtek el egypénzeslevélhordó ellen. A két 
tettes az említett városrészben szobát bérelt s ott 
fogadta a levélhordót ki ajánlott levolet hozott szá­
mukra. Az egyik ugy tett, mintha aláírna a ve-
vényt, mialatt a másik megrohanta a védtelen em­
bert A következő pillanatban már mind ketten neki­
álltak, megkötözték és chloroformos üvegcsét tar­
tottak az orra alá, ugy, hogy pár pillanat múlva 
elvesztette eszméletét. Ekkor táskáját kiürítették. 
Vagy harmincz ajánlott levél került a kezükbe 
melyekben alkalmasint pénz volt, de ezenkívül még 
nagyobb összeg készpénz és 32 csomó- gyémánt, 
mely roppant értéket képvisel. A tettesek már több 
nap óta járatták magukhoz a levélhordót, ugy, hogy 
az egész bátran lépett be szobájukba. Ugy látszik, 

fokvárosi postát várták be, akkor követték el 
merényletüket. A merénylők nyomtalanul eltűntek. 
— A g ö r ö g honatyák már régibb idő óta híre­
sek arról, hogy az élénkebb jelenetek barátai. Ha-

a tatárt. Bizony e világon is sok olyan nagy ember 
veri a mellét, a kit ha meg vakarnál: mez nélkül 
állana előtted a semmi. 

A lármás hazafiság sok teleszájú szószólója, a 
közélet sok magas alakja töpörödne össze előtted 
igy egy hitvány semmivé. 

Ezek a semmi aristokratái. A semminek ma­
gasabb inkognitói. De no személyeskedjünk. 

Sokkal érdekesebb a semmi a mindennapi, kis 
alakban. Színes hójag, jól tele fújva semmivel, 
szappan buborék, a mi repül. Könnyű neki Vájjon 
az első okos ember nem azért hasonlította ten­
g e r h e z azéletet, mert csakugyan — többször 
mint hinnéd — az üres fejek vannak benne legfelül. 

Különben ha igaz, a mit Jókai mond, hogy a 
„férfi sorsa a nő" akkor ebben is az asszonyok a 
hibásak. 

Ki mutat nekem egy leányt, a ki a valami és a 
semmi kozzül ne a semmire mosolyogna, ha az egyik 
kopott kabátban, a másik fényes cilinderrel, sárga 
czipőben s jól kipödrött bajuszszal áll elébe. (A mi­
ben persze megint a leánynak is lehet egy kis igaza.) 

Ma napság „a lányka nem érez, az ifjú nem 
ért." Mid van? Semmid? az a neved! Mit lábatlan-
kodol akkor az okos emberek közt. 

Nihii=semmi. A nihilizmus nem egyéb, mint 
a semmi lázongása. A veszekedő asszony hát: nihi­
lista, a ki azzal veszekszik, a kivel összeesküdött. 
Ilyen nihilista kellene persze sok a muszka czárnak ! 

Hanem csak most veszem észre, hogy beszé­
lek én itt .'különféle nyelveken) a semmiről,a nélkül, 
hogy megpróbáltam volna definicziót adni róla. 

Egy bölcsész bizonyosan azt mondaná, hogy 
olyan valami, a mi nincs; 

Ez lenne a semmi az elmélet terén. 
Egy magam formájú közönséges ember ellen -

ben sokszor ugy találja, hogy éppen az a semmi, a 
mi van. Ev. meg a másik, a gyakorlati sernmt 

Általában a semmi olyan tárgy, a melynek 



Az égiek nagy takarítást rögtönöztek ez al­
kalomból. 

Derekasan kiporolták a felhő vánkosokat s 
csak ugy ömlött a szép fehér hó. 

As ember olyan formán nézett ki, mint egy 
l e e n d ő m i l l i o m o s , a ki még csak — t o l l a l 
kereskedik. .... * 

A hóval eljött a kemény fagy is. 
Hát hiszen szeretné mindenki a l e g m e l e -

geb b e n üdvözölni, de ahoz az kéne, ha a sors tű­
zifát is potyogtatna mindenkinek elegendő köbmé 
terekben. 

De persze a potyogtatásnak nem az ember 
fejét e kellene történni — okvetlenül. * 

A téllel kezdetét, vette a mulatozás. 
Már volt egy tombola-estély, a melyen reál­

iskolánk derék, fiatal, de korán deres hajúvá lett 
igazgatója egy szép velenczei-tükröt nyert. 

Nagy kujon Fortuna asszony! 
Azért nyerette vele bizonyára azt a szép kis 

tükröt, hogy meglássa jól a deresülö hajszálait s 
intse, hogy eljárván az évek, ideje volna papucs-
kormáry aláhajtani a csakis d é r — csipte föt. * 

Az igazgató ur különben nem járt ugy, mint 
Firczák Gyula prépost-kanonok és országgyűlési 

Jg j l ék l e^ ,Debrecze^agyvá rad i Értesítő" 1889. óv 50-ík számához. 

A képviselők ugyanis egymás közt egy gyűlés 
alkalmával szegény asszony által készitett selyem 
gyerek pólyácskát sorsoltak ki. 

A kanonok ur is meg tett egy nevet Malakiás 
próféta nevét. 

És ő lett a nyertes. 
Beöthy Aldzsi a tiszteit ház nagy humoritája 

adta át neki a megnyert pólyácskát azt mondva : 
„A szerencse megadta neked tisztelt barátunk 

a mit ő adhatott a többi saját tehetségedtől és 
szorgalmadtól függ már most. 

Hogy a Főtisztelendő ur mit csinált a pólyá­
val s hogy szót fogad-e Aldzsi urnák, azt már nem 
irják a lapok. * 

Nem rósz üzleti fogást használtak fel Parisban 
némelyek. 

A közönség által nagyon látogatott boltok al 
kalmazottjaira ráfogták, hogy a hires orosz-náthá­
ban szenvednek. 

r * Persze a közönség fél az üzletekbe menni, ne 
.hogy elkapja a kellemetlen bajt. 
,; Pedig lehet, hogy az egészben csak az az igaz, 

iíógy — ki tudja nemcsak a közönséget, de a mási­
kát is — rászedni ? 

: ' • • . - . * 

•;; Ha a könyvárus boltokat tekintem, azt kell 
. hinnem, hogy azokban csupa nátha lázas emberek 
árulnak. 

Mert azokra oly ritkán nyitják a boltajtót, 
mint ha igazán veszélyes járványban kínlódnának. 

Pedig a közönség Ízlése a beteg. Mert inkább 
vesz egy bóbiskoló Mikádót, mint egy kötet könyvet. 

Hja ! azt mondják, hogy a betű öl. 
" Egy könyvben pedig annyi a betű, hogy azok 

irtó háborút is csinálhatnak. * 
Nagy drukk lesz a jövő héten az egész ha­

zában. 
Választják a megyei tisztviselőket. 
Hej! sok ember szorongatja most a markában 

az ilyenkor nagyon ismert zabszemet s végre is ugy 
sül ki, hogy a kinek a Krisztus a barátja az nem 

Persze, hogy a választásnál a Krisztus nem 
lévén személyesen jelen, őt más képviseli. 

Hogy ki, — azt tessék kitalálni. 
Jutalma egy főispáni mosoly. * 
A mi megyénkben csendes lesz a választás. 
Marad minden a hogy van. 
Az a kis korteskedés csak arra való volt, hogy 

a vendéglősöknek is legyen okuk m e g s i r a t n i *z 
— u t o l s ó v á l a s z t á s t . * 

Ezután kinevezés lesz. 
Ez bizonyosan a Baross Gábor műve, kijol 

tudja, hogy a kinevezést sürgetőknek sokszor kell 
felmenniök a fővárosba s ez által nagyobb lesz a — 
z ó n á s j ö v e d e l e m . 

* 
Mert a publikum nem megy a jó színdarabokat 

megnézni, az igazgató erő mutatványokkal kivan 
vonzást gyakorolni. , , . , , 

A jövő héten „gyik és béka" emberek lepnek 
fel eredeti jelmezben s az „Arany pok vígjáték 

Vájjon e sok csuszó-mászó állattal, fog-e majd 
verebet ? 

Egy bizonyos városka ifjúsága azzal tölti a 
téli estéket, hogy a „ v o l a p ü k " nyelvet tanul­
mányozzák, melyet egykor (pár ezer év múlva min­
den ember fog tudni a világon.) 

Az igyekvő fiatalság hasznosabb dolgot csele­
kedne ha — tollat fosztana. * 

Egy nagy úr birtokán az ott lévő iakolában a 
tanitó nem csak tanit, de - a csőszséget folyta ja 

Valószínűleg azért, mert a tanítóság után csak 
c s e p p e n ha cseppen, de a csőszség után - cso­
rog a fizetés. Y s y s y s . 

Színház. 
Hideg közöny uralkodik még mindig a közön­

ségen igen sok előadás alkalmával. Mas körülmé­
nyek mellett nem tartanok ezt valami nagyon^ aggá­
lyosnak, ha nem tudnók a társulat nagy szamából 

'.következtetve azt, hogy annak nagy a havi fizetése 
*fe. Nagy tanulságot meríthet most az igazgató az 
p^pen folyamatban levő szerződésekre vonatkozólag; 
Sz pedig az: hogy ne a nagy létszámra fektesse^ a 
fősúlyt, hanem arra, hogy minden szakma jo szín­

padi erővel legyen betöltve s ezeket játszassa 
L « S ? t ??,?er*T

D'e h á n J J 6 s naeyobb szerepet 
játszottak eddig L a s z y n é * A r d a y Ida, T ő k é s 
E m í l i a ? Balassa egy két jó szerepet mutatott be, 
— ellenben pl. P é c s y oly szerepet is játszott a 
melyek épenséggel nem neki való. Mándoky és még1 

egy par hasonlóan járt. — És mily czéltalanul tölti' 
az időt a szép hangú K a r a c a, s az ügyes K o c s i s 
Etel ha nem kaphatnak oly szerepet elegendő szám­
mal, melyek előre haladásukat biztosítsák. E l l in -
g e r Ilona is csak üstökös csillaga a társulatnak, 
ki rengeteg időközökben tűnik tel a színpadon. 

V a l e n t i n törekvő, szorgalmas igazgató. Saj­
nálnánk ha az A r a d i vagy Nagy Vinczesorsa is­
métlődnék rajta s ezt igen szépen elkerülheti, ha 
most nem sok, de jó tagokat szerződtet s a jóknak 
tisztességes fizetés ad s a kolonczoktól megszaba­
dul. — Azt hisszük, hogy az igazgató tapintata és 
köröitekintése eltalálja : kiket nem akartunk nyil­
vánosan megnevezni. 

Vasárnap, a „ N ő e m a n c z i p á c z i ó " czimű 
darabban S. Vadnai Vilma uralta a helyzetet s játé­
kával dalaival újra meghóditá a közönséget, ha 
ugyan lehet Szaffi nagyszerű alakítása és éneklése 
után erre uj mód. — Az ő Szaffija költői lakitás s 
művészi lélek teremtménye. — A darabban egyéb­
iránt Balassa s Rónaszéky..érdemelnek említést. 

Hétfőn az örökéletű „Vén bakkancsos és fia" 
népszínmű került színre még pedig pompás előa­
dásban, Iiakodczai (Veres csaplár) uj és igen helyes 
felfogással adta hálás3zerepét, kár, hogy a svábot 
dialektusból itt ott kiesett. Püspöki, ez a pompás 
karakter színész, a ki hason zsánerű szerepekben 
ugy talpraesett játékával, mint jóizü humorával 
mindig a legszívesebben látottak egyike olyan „Mi­
hály bácsi" volt, kinél különbet kívánni sem lehet. 
Haday (Sugár Laczij annyit haladt nemcsak játék, 
de a mi fő és ritkaság, hang terjedelem és a hang 
érczességében is, hogy teljesen jogosultnak tartjuk 
közelebb aradi vendég szereplése alkalmából az 
aradi lapok szép kritikáit azon hozzáadással, hogy 
összeadva és levonva mindent a v i d é k e n ez 
idő s z e r i n t H a d a y n a k párja nincs. Róna­
széki Friczije fal rengető hahotákat idézett elő kü­
lönösen a karzat részről, melynek kedvéért aztán 
neki is feszitette a burleszk-komikum összes vitor­
láit. Ellinger Ilona (Lidi) „a kis aranyos" mint min­
dig ugy ez alkalommal is természetes, igaz és a 
l e h e t ő legrokonszenvesebb ábrázolással szorgos­
kodott a jó előadás kerekdeddé tételén, arday Ida 
különösen a Laczi viszontlátásakor kiváló drámai 
erővel játszotta meg hatásos jelenését, a vegyes 
kar ugy „népdal"-olt, mint mikor valakinek a ha­
j á t c z i b á l j u k . Az előadás végén a j a p p á n i 
m ű v é s z t á r s u l a t (11) mutatta magát m ű s 0 r-
r a l (!!!) Hát abban a dologban legalább a szinlzp 
ígérete szerint volt olyasmi, a mit legszelídebben 
„s v i n d 1 i" -nek szoktak nevezni, mert k é t szál 
művész, ha még ha oly hajmeresztőt produkál is, 
sohasem nevezhető „ J a p á n e r ő m ű v é s z t á r ­
s u l a t n a k . " e g y e t l e n számból álló mutatványa 
pedig nem nevezhető r e n d k í v ü l é r d e k e s 
műs or"-nak, mint azt az előző színlap Ígérte. — 
Különben ugy a japáni művész, mint a szinlap ki­
bocsátója mégkapta a maga ez esti jutalmát néhány 
és helyén alkalmazott fütty és a hangos megbotrán­
kozás kíséretében (T.) 

Kedden: „Az a r a n y pók" czímü nagyha­
tású vígjáték adatott igen "kitűnően s felhívjuk e 
darabra újból a kaczagni szeretők figyelmét. 

Szerdán, két jó kis darab: „Az a r a n y la ­
k a d a l om" A „Légy" s a „ V i r á g f a k a d á s " 
adatott mindkettő sikerülten. 

Csütörtökön: Mándoky Béla az ez idő sze­
rint a legérdemesebb színművész jutalmául „U r i e 1 
A c o s t o " czimű szomorújáték adatott; a c/imsze-
repben a nagy közönség sokszor ós zajosan tap­
solta a kedvelt művészt, ki a czimszerepbeu hóvtel-
jes alakítást nyújtott. Kihívások és tapsok igazolták, 
hogy Mándoki 22 éve még mindig méltó kedvencze 
a közönségnek. — B a l a s s a ismét egyik nagyon 
szép alakítását mutatta be. L á s z y n é (a vak E s z-
t e r ) a tragikai hang gyönyörű festésévél mint min 
dig ugy ma is hírnevéhez méltóan játszott. — Pa-
iotay Piroska. Somló és főkép Medgyaszay Evelin 
és Molnár hozzá járultak a sikerhez s a darab jel­
lemével rokonszenvp.zők nagy élvezettel hallgatták 
a darab hatásos jeleneteit. 

Pénteken: A japán család utolsó mutatványa 
s az első népszínmű a régi jóhirnevű „ S z ö k ö t t 
k a t o n a " ritka nagyszámú közönséget vonzott a 
népköréből. íme. az olcsó ár mutatja, hogy mily len­
dületet adhatnak a népelőadások a színészet anyagi 
ügyének. A szereplők közt jók voltak: Had <i. Róna-
,széky Hegyessi és Ellinger Ilona (Mit keresett fé­
ljen az a fehér bóbita az első felvonásban ?) Rette­
netes rossz vo l tPápayné . Egyéb iránt az ő ren-
sen s kár erőitatni a dolgot vele. Lászyné és Molnáa 
valamint Püspöky mindig a szokott jók. 

I r o d a l o m . 
— „Gabi k e s e r v e i " czim alatt Matejka' 

Károlytól uj ábránd jelent meg zongorára k é t k éz-1 

e a „HARMÓNIA" zeneműkereskedés kiadásában. 
I A fél nehézségű ábránd a „Balaton háborgása" mo-
| dórában van írva és rendkívüli Ízléses czimlappal 
|van ellátva. Ára 1 frt és kaphaó a „HARMÓNIA" 
j zenemukereskedésben Budapesten és Gsáthy Ká­
roly könyvkereskedésében Debreczenben. 

1 — A lego lc sóbb m a g y a r é lczlap, a 
„Mátyás diák", mely 8 - 1 0 nagy oldalon számos 
képpel és pompás szöveggel minden csütörtökön 
í megjelen s melynek előfizetési ára negyedévre csak 
légy frt. Ez ellenzéki élczlap máris nagy eltérje-
idést nyert, arait olcsóságán kivül szép karikaturái-
jnak és találó humoros szövegének köszönhet. Ajánl­
juk olvasóink figyelmébe. ••••' . 

— M a g y a r i r ó k é le te es m u n k á i czini 
i alatt hézagpótló munka megírására vállalkozott 
érdemes tudósunk idősb Színnyei József a m. n. 
múzeumi hirlapkönyvtár őre, ki körülbelül három 
évtizedeken át gyűjtögette a hozzávaló anyagot 

iA munka a M. Tudományos akadémia támogatásá­
val Hornyánszky Viktor akad. könyvára kiadásában 
fo* megjelenni. Magában foglalja betűrendben a 

'magyarországi irók életrajzi adatait, munkáik jegy­
zékét és a róluk szóló dolgozatok soro/atát. A négy 
kötetre terjedő munka egyelőre negyedévenként 
kiadandó öt-iyes füzetekben jelenik meg. Az első 
füzet 1890. január első feliben jelenik meg s min­
den füzet ára 50 kr. lesz. Ezen hézagpótló munkát 
figyelmébe ajánljuk mindenkinek, ki irodalmunk 
története iránt érdeklődik. 

S
ü k e t e k n e k . Egy ember, ki egyszerű 
mód által 23 évi süketség és iülzúgástól 
meggyógyult, kész egy leírást német nyel 
ven, minden hozzáfordulónak ingyen meg 

küldeni. Czím : J . H. Nicholson Wien , IX. 
Kolin^assc 4. 

Felelős szerkesztő : T ó t h Lász ló . 
Főmunkatárs : Szabolcs iba Mihá ly . 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

J%f Y S JLT T M H. 

Schwarze Seidensioffe von 60 
k r . b í S n. l l . öS per Méter — glatt tmd gemustert 

(eirca. 180 verseli. QUBI.) 

Sokwarze, weise unÚ farbige 
Beiden Bainaste von fi. 1.40 bis n. 
7.75 per. Méter (18 Qunl.) — versendet roben- und 

stílek weis© portó- und zollfrei das Farit k Btpöt (i, 

Henneberg (k. und k. Hofiieferant), Zürieb. Mus-
tur umgehend, Briefe kosteti 10 kr. Portó. 

HERMANN J. L. 
cs. kir. udvavi szabadalmazott 

ér csáru-gyárának 
főx*als.tá.x*a. 

BUDAPEST, váezi-uteza 24, sz. a. 
L e g g a z d a g a b b raktára mindennemű l i l i t t i a i 
e^üst-áruknafe, mint t hea -k^sz le t ck -
nek, g-yer tya- íar íóknak, t á lexák-
nafc, v i l l á k n a k , k a n a l a k n a k , ké ­
seknek , m u s t á r - t a r t ó k n a k , eankor-
sxe lenexéknek és e zuko r -vázáknak . 
— üzen kitüuö minőségű, í. rendű alpaka ezüstből 
vagy alpakából készült theakanaak, szabadalmazott 
sxnrkezettel, kiváló gyakorlatiasnak bizonyulltok, 
mert feleslegessé teszik HZ alkalmatlan külön theaszü-
rőt s me>t ennek hasxnálaia állal a thea nem lesz 
keserűvé vagy feketévé, miután nyomban, amint egy 
csészére való tbeát kiszoloáltatott, a thea a viz fel­
színén marad. Ezenkívül teljes aronnját nyeri s jól 
leforráztatik Ezenkívül ajánlom szabadalmazott a s z ­
t a l i k é s e i m e t . Ezen uj szabad, aszlalkések ki-
záróság I rendű alpaka-ezüstbó'f kés/ülnek s a má* 
szerkezetű kések felett azon-előnnyel bírnak, hoíry 
nem tapuszszal töltetnek ki, hanem 13 mm-es erő* 
érezböl állístntnak elő. A penge kiesését az alkalma­
zott csavarrenoszer és a nyél elején használt beol­
vasztás teljesen meggátolja s a megromlott vagy el­

tört pengék könnyű szerrel ujakkal pótolhatók. 
(378 ) 4—4. 

Párisi kiállítási aranyérem 1 8 8 9 . 

Felvágott mm tír/ifát 
100 kilót 60krajczárért ad; 
ÍVA olső debreozeni k(*lbgyár 

öfiklós-utcaa 18S4~áik szám alatt 
(a kúttal szemben.) 

(395.) 2—5. 

gyomor cseppek, 
foybiztossabb flyógyszeMnindan gyomor bajnak. 

ivtuiiui^Ae, 
l'.-M.MtV.l-

;u,kn 
Irl 1 

Vit.,l-,"lini:w. 
, -..'.•Uio.t.i/.-k: 

.Hll.lt t . l l t i T l H t K V 
lU/.í .1 ).í'H.MK.-1Ö't, !»»• 

VÓ.IJeKy. 

inl I;itN,','itiu, 
K>.>K.vit lei'. 
liúuHlumUüt. • Kuv úviv. Ú1.1. hasz-
nAIutl utasítással oq>tlt 40 Kr. UUös Uvcg 
70 Kr. Ki'/.i»nitf -.•..•U-.ul.lrtl ••ikt.'ir: 
Brátly Károly gyógyszertára Kromsier, Murva 

Ovás! A valmli Miiriiizelll >r.v»iii..r oi«>i>l'i'!i «"k r. 'tu 
.I'JUMI iiti'ino/.tatníik H hiuiiHit.'ituak.« iv.i-rt vsilmíiíik Kymuiiit 

."••ulc ;i7..i!c o(í-nltnss!inak cl. melyek nvcfí", n'.y viini-i, i a 
t'-nti ví:ilii-(:yjrv»'l elhűotr ptipirhft v:uii's..iiiiiKt.lvíi,-*im'l.vi'k; 
mi'!líil,«'lt hii-*/ni'ilJiti utM.vU'isí'ui az irt fel v.m tüntetve, lsnfíy 
••' '•'n'iutíieilieii, (Jiizik H. kr,iiy\ii\mn<l!i.rtli.ni ityi>ii,t:itim>!t. 

A Keményszéklés és székrekedés 
Cllon. e v e k ..l:lWrÍ<>l>l'liiU.lM!!lk-
ii ik bizonvíilt lui.ilíu'Míik 1 •»..•»• >k-
°éle lc'-iieii híiini-itatij'iU. teliút 
özek vételénél is vij:> A/.ni kell !i 
fenti vi'-djefívre s Bráüy Károly. 

' Krcmsieri gyogyszurész np ,* al:l 
in'iMiuM, molvek minden crt'ileti dohi>2tm l:'itliiit-»k K^y 
il-iboK ár.'i -ín Kr., efí.v tekerés »! d»lm/7,;il t fvU k ppiv. 
eliilcííes lioküldéHu után, I tekereH 1 frt. 20 Ki-., 2 tokeres 
l frt. 20 Kr.. > tekpre." M frt. 20 Kr. ért, osomatfolAi" í* iinMalu'r 

seu küldetik 1 

Máriazelli 
Labdacsok, i 

J) A M;iri;ize.lli ^yoniíir osciniek és Márinzelli !in.nae."ok 
.íeüf titkos s/.ere'.t, a. fíy'Rytiiit" uiiynKiiikiiiik össze'Atple 
minden használati utasításban fel van sondva. 

A Máriazelli gyomorcse|>pek «8 Máriazelli labdacsok ka> 

Kapható Debreczenben: Tóth Béla, Mihalovits 
István, Tamássy Béla, Balázs Ede, Dr Rothschnek 
V. Emil. gyógyszerész uraknál, ez utóbbinál telephon 
[összeköttetés. —Berettyó-Újfalun: Tamássy Géza. 
j — Ér-Mihályfalván: Mátray István. — Kis-Marján: 
Gallasz Frigyes. — N.-K -Madarason: Jung G. — 
Nagy-Bajomban: Körös Lajos. — Nánáson: Kovács 
Lajos gyógyszerész uraknál. 

(340)9—43. 

Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok következményei ellen. 
A* .-Kiísaség f«iiti.rtasárii, UJ. •-•letii. dv« 

való l'entanásíír.'t tls a jó emeszles elősegiiést 
ismeretes és heti veit 

iniik fi<lyluii n veri/eh iis/tilusun 
legjolib ós li fjlialhiilósnhb s?.er 

ia tis/.ta nllu|iinbHi 
már is ntiitdeniU! 

É L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól. 
Bxen tíl«tbfll«aa::j « lí'gjobb s logísyÓRyliPlásosb a><)rf%íi'tv Uhől n leiíffuiiílosi-bbaii v»n ke.s/.itve Í-

különösen minden oinésziési bajok, gyomoi-utires, etvaayl.iany, savanyíts tVlbufo-íes, vértuliilás, nr.niyere.« 
»»ajok stb. slb. ellen teljesen h-iihiitrisaak íii/.onynl Ily kiliinii luUósai köveikfíltMieii ey.n < le IIÍSIZSÍMI. cj!> 
pehii.>nvalt. megbi-hntó hó/iszeróvi' leit n népnek. Á r a egy Ua^y ÜVCf!g«I 1 fr t , ltÍK ÜVfg{?el 50 k i ' . 
Elismerő iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

| Hamisítások elkerülése végett, mindenkit figye-me/f U-I.-, h ery az egyedül 
" iltfilam az eredeti utasitas szerint. Ués/.iteti „Dr . ROSA- fé l e é le tba l -

ecskéje kék burokva van esőm golv.-i, melynek lioss/uldnl. in „Dl". 

Ó vas s: 
zsam mi" e - - „ . 
ROSA életbalzsnma a „fekete easMioz ezimzett gyópyszertárból, 
F R A G N E R B . P r á g a 205—111." ma..yar, német, esek és írane/.a nyelven i-lvas 
ható, í/.éleá felein pedig aí ide nyomott védjríry látbaió. 

Dr. ROSA életbalzsama valódian kapható csak a készitö 
Vedjríry. TF R A G N *H 3Ft I=í. 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 205—111., és BUDAPESTEN 
T ö r ö k JÓZSef ur By«>iryi/.erés/.nél, Király-utc*o 12. sz. B l lda i E m i l ur vár««si gyógyS7.rrlarab.-n f> 
V.irosház-léreii. Az osatsAlc-mnaaryar iwiowarciltia m i n d e n n»gyol>b s-yógysgi-riár&ban van 
r a l t t á r exen é le tba txsa inból* . Ugyanott kophaló : 

„prágai általános hasi-kenőcs", 
több exer hóli.nyilalkoi..ltí.I elismeri MztOS gyÓgySZCl* mindeuf. le gyuladósok, sebek és genyedések ellen. 
Ezen kenőcs bktns eredniénynyel baszrálhi»tó a női emlő gyuladástial, a tej tespedóséiiél s az emlő mc^ke-
ményedéséné szüléskor, kelevénynél, vérdaganatokná, genyes fakadékoknál, pokob árnál, körömgyoknél, M. 
ug:-nevezeti körömféregnél, elkeméuyedéseknél, f' Ipuffadásokná^mirigyda^ttnatoknál, 7.sirdegs.nülokitál, érxé 
ketlen lagoi'.nál s!b. Minden gyulariást. dagnnslot, elkenényedéM, MpuffadéH a legrövidebb idd olatl elfá-
\olit; s a hol már genyedés mutaikozik, olt a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom uélbül feistivjn.j 
kiéroti es kigyógyítja. §pp- M a p l i a t é 255 é s SO lijrajcxaros s z e l e n c z é k b e n . *W%£ 

J^ , I Miután a piálni általános bázikenöcsöt sokszor utánejzúk, mindenki! 
^jÉ^j. O v á S ! ftgyelmeztetvk, hogy ez eredeti útasilás szerint cs;ik m'tlum lesz ké-

<^^^^^^^. svi;ve s csakis akkor valódi, ka a sárga élezszelencze, melybe lóítetik 
4^^^^^^^^^Úk baszeálati űtuhilásokba (melyek 9 nyelven nyomvák) és kék kavtonbt', — 

j j f e ^ ^ ^ ^ ^ ^ S ^ ^ ^ ^ y az ide nyomott védjegy lálhaló — burkolva van. 
^^aBaaW^BmfeBBw^. H A L L Á S I B A L Z S A M a legbebizouyultabb, fiiámlfllan próbatét által 
l.'pb»los<>bbuflk rlisnmrl szer a nehézbnUás kigyógyitására s az egészen nlvcsztelt liallási Ulu-tpég MSSZU-
ny-.r/sére. Egy üveg ára 1 frt. C72-) 18~26;.._... 
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koznak. Mindenesetre előnyös a közönségre nézve a 
hordár-állomásnak ezen — deczentríilizáuziója. 

- Kendkivül i k ö z g y ű l é s . Városunk 
törvényhatósági bizottsága e héten rövid, rendkí­
vüli közgyűlést tartott. A gyűlésnek, nielven a biz 
tagok közepes számmal jelentek meg, mindössze 2 
tárgya az állami italmérési jognak haszonbérbe vé­
tele 90,00*) írtért és a borbehozatali vámszedési 
jognak továbbra is fenntartása volt. A közgyűlés, 
mindkét tárgyban, u polgármesteri előterjesztést 
örvendetes tudomásul vette. 

— A C s o k o n a i köi* s z e r v e z e t e . Rövid 
idő múlva, valószínűleg még e hónap folyamán ösz-
szeül a Debreczeni Felolvasó körnek a rendkívüli 
közgyűlése, melynek feladata lesz a körnek uj szer­
vezetet adni, illetőleg átalakulni szélesebb, a közön­
ség érdeklődését erősebben fölkelieni és ébren tar 
tani képes működési alappal „Csokonai kör" czim 
alatt. — Az alapszabály tervezet már ki van dol 
gozva, s az ott lefektetett irányelvek, a legszebb 
kilátásokat nyújtják a kör izmosodására nézve, a mi 
hogy ugy is legyen, szivünkből kívánjuk. 

— E l távozás . 8 z t u il 611 y i Gyulát, r. kath 
kántort ki nem régiben lett egyhangúlag megvá­
lasztva a debreczeni r kath egyháztanécs által, 
ujabban az a kitüntetés érte hogy a zentai hívek 
meghitták kántoruknak. — A mennyiben a zentai 
r. kath. hívek száma kétszer akkora, mint a debr. 
r. kath. híveké, természetesen a stolárís jövedelem is. 

— S z í n h á z i műsor . Vasárnap, deczember 
22-én B e l e v i l l e i s z ű z operetté II-szoi\ — 
Hétfő, 23-án Dal ma színmű, Jókaitól --Kedd, 
24-én NINCSEN előadás. — Szerdáu, 25-én, A 
debr. színház nyugdíj alapjának javára, mint ünne 
pi előadás nagy tableauxval M á t y á s k i r á l y lesz 
— Csütörtökön, 26-án, B e l e v i l l e i s z ű z ope­
retté III-szor. — Pénteken, 27-én S z e n t i v á n y i 
é j i á lom (Mendelsohn zenéjével) — Szombaton, 
28-án B ő r e g é r operetté. — Vasárnap, 29-én 
R i p a c s o s P i s t a d o l m á n y a népszínmű. — 
Hétfőn, 30-án, K é t á r v a népdráma.Kedden 31-én 
T ü n d é r l a k M a g y a r h o n b a n (népelőadás). 

— E lzül lö t t élet. Két év előtt a budapesti 
rendőrség a bécsi-utczában letartóztatott egy em-
bart, ki revolverrel fölfegyverkezve ólálkodott egy 
váltóház előtt. Álöltözetben s áLzakállal be akart 
oda rontani, saját vallomása szerint azért, hogy 
pisztolyt szegezve a pénztáros mellének, kénysze­
rítse, hogy adjon neki pár száz frtot, a mivel ren­
dezhette volna zilált anyagi viszonyait. Ez az ember 
Grósz-Nagy Márton hajdu-rszoboszíói lakos volt, ki­
ről az is kiderült, hogy Nóvák József debreczeni 
lakost 8000 frt. s Preizer Vilmos bpesti lakost 900 
frt erejéig megkárosította Mikor Grósz-Nagy Már 
tont B.-pesten a rendőrség elfogta, zsebében két 
revolvert és fél kiló puskaport találtak. Az elzüllött 
ember először őrültséget színlelt, de hasztalan, A 
debreczeni törvényszék Grósz Nagy Mártont hét évi 
fegyházra Ítélte. — A kir. tábla a büntetést öt évi 
fegyházra szállította le. 

— R ö v i d hírek. L e g á t u s o k lesznek 
karácsonkor Debreczenben: Szabolcska Mihály sze­
nior, Tóth István, Szécsi Miklós és Kazay Gyula, 
esk. felügyelők. — Ifi. C s á t h y K á r o l y n á l Deb­
reczenben csinos tárcza-naptárak jelentek meg. 30, 
20 és 16 kr. áron. — V ö r ö s m a r t y ü n n e p é l y , 
A debreczeni kereskedelmi akadémia, mint minden 
évben, ugy ez évben is megtartá a Vörösmarty ün­
nepélyt. — K i n e v e z é s . A debreczeni törvény­
szék elnöke a vezetése alatt levő törvényszékhez 
díjtalan gyakornokká nevezte ki ifj. Búzás Pál vég­
zett joghallgatót. 

— Humor. G á l á n s i p a r lovag . Biró: 
Őn azzal van vádolva, hogy X. asszony theaestélyén 
az ezüst czukorfogót zsebre dugta. Mi mentsége 
van erre? Iparlovag: Oh kérem, én csak azt akarom 
ezzel elérni, hogy X. asszony a tulajdon aranyos 
kacsóival nyújtsa felém a czukrot. — B i z t o s í t á s . 
Mivel szolgálhatok? kérdezi az ügynök a hozzá 
lihegve jövő asszonyt. A tüz ellen szeretnők magun­
kat biztosítani, mert ég a műhely. — F o n t o s ok. 
Ú r n ő : Ugyan Anna, műszál j magának mindig ka-
czagni? Szobaleány: Hogyne, kezeit csókolom? 
Hiszen uj fogaim sok pénzembe kerültek nekem. — 
A m ü b a r á t. W. bankár pompás régi képet látott 
egy régiségkereskedőnél. Másnap igy szól barátjá­
hoz : Sietnem kell azt a képet megvenni, a melyet 
tegnap láttam, mert attól tartok, hogy más megelőz-
Majd némi gondolkozás után így folytatja: Külön­
ben, ha még ott találom a képet, jele, hogy nincs 
megvéve: ha pedig nincs eladva, jele, hogy nem 
nagyon becses: akkor tehát meg se veszem.—M e g-
l e p e t é s ű l . A.-né asszony : „Csak tudnám, mivel 
ajándékozzam meg férjemet nevenapján ; már min­
dene van.a B.-né asszony (csípősen): „Ajándékozza 
meg őt egyszer az — utolsó szóval, ez eddig wé? 
mindig az öné volt — A s z ó r a k o z o t t z s e b 
m e t s z ő - Egy zsebmetsző (amint este szemlét 
tart napi zsákmánya fölött): „Ördögadta, szórako­
zottságomban leloptam menyasszonyom ujjáról, a 
a jegygyűrűt ' " — - É r t h e t ő e n . Egy fösvény agg­
legény : De kisasszony, én imádom istenítem kegye­
det! Leány: No ezt már nem hiszem, mert az iste 
neknek áldozatokat is szoktak hozni. 

— Az Atheneum Nagy képes Nap­
tára 1890-re megjelent és beküldetett hozzánk. 
A vaskos kötet, melynek szépirodalmi része 8, tiszti 
czimtára, közhasználati része stb. 16, összesen 24. 
nagy nyolczadrétű ivet tartalmaz, a magyar naptár­
irodalomban már évtizedek óta első helyen ál s ama 
vállalatok közé tartozik, melyeken folytonos haladás 
észlelhető. S z é p i r o d a l m i r é s z é t állandóan 
leg ismertebb régi és ujabb Íróink közreműködése 
emeli. A jelen évfolyamban, mely már harmincz-
egyedik, az oly korán elhunyt Reviczky Gyulától, 
továbbá Endrődi Sándortól, Dalmady Győzőtől, Áb­
rányi Emiltől, Palágvi Lajostól találunk költemé­
nyeket, Vadnai Károlytól, Tolnai Lajostól, Szabone 
Nogáll Jankától, Murai Károlytól, Szanday Zénótól 
elbeszéléseket, Szokolay Kornéltól, dr. Hankó Vil­
mostól ismeretterjesztő czikkeket. Az év törtönete! 
arczképek és egyéb rajzok kíséretében szól a bel-j 
és külföldi eseményeiről. Több rajz vonatkozik Ru­
dolf trónörökös halálára, ezt követi a három uj 
miniszter: Szilágyi Dezső, "Wekerle Sándor, és gr. 
Teleki Gésa bemutatása, aztán a két fejedelmi mát-

jMéklet a „Debreczen-NagyyáradiÉrtesitö" 1889. óv 51-ik számához. 
kapar: Mária Valéria főherczegno és Ferencz Sal­

ja tor föherczeg s Margit íóherezegnő és Thurn 
jTaxis Albert herczeg, majd Jovanovics János nzerb 
'költő hazánkfia, a Wohl-uővérek, gr. Kun Kocsárd, 
az elhunytak közül Reviczky Gyula, Rónay Jácint 
püspök, Hunfalvy János és lleüszluiaun Imre, A 
küllőidről be vau mutatva királyunk berlini látoga­
tása, a párisi világkiállítás, a két Bismarck a szó­
széken, a johnstowni katasztrófa, a római Giordani 
Bruno-szobor, a panama-csatornái munkálatok sat. 
A szépirodalmi rész után következik a „K öz hasz­
n á l a t i rész ," mely sok hasznos és naponként 
szükséges tudnivalót tartalmaz. A betűrendes hely­
es tárgymutatóval ellátott s ezáltal csakugyan gya­
korlati használatra való „T i sz t i c z i m t á r" ter­
jedelemre és adatainak megbízhatóságára nézve' 
első helyeu áll a naptárirodalomban. Közhivatalok, 
minisztériumok s azok keretébe tartozó dolgok, 
köztörvényhatóságok (megyék), törvényszékek ós 
járásbíróságok, tudományos és szépirodalmi intéze­
tek, színházak, közlekedési vállalatok, biztosító tár­
sulatok és pénzintézetek, a budapesti orvosok, a 
budapesti, az összes magyarországi és a bécsi ügy­
védek teljes névsorát tartalmazza e teljes tizenegy 
ivre terjedő rész. B u d a p e s t f ő v á r o s tisztika­
rán kivül 133 vidéki város tisztviselőinek teljes név­
sorával is találkozunk, végül pedig a vásárok teljes 
jegyzékével. A negyedfélszáz oldalnyi kötet ára 
most is a régi: 1 f r t o. é. — 1 f r t 15 k r n a k 
előleges (postautalványnyal való) beküldése után a 
naptárt bérmentesen küldik. 

— T e r m é n y - p i a o z i m k o n az 1889. évi 
decz. hó 17-én tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal: 

m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 
Búza . . . . 8.50 ' 8.30 ' 8.10 
Kétszeres . . . 7.80 7.70 7.60 
Rozs . . . . 7.10 7.00 6.90 
Árpa r . . . 6.20 6.10 6.00 
Zab . . . . 7.00 6.90 6.80 
Tengeri . . . 5.00 4.90 4.80 
Köles . . . . 4.80 4.50 4.20 
1 zsák burgonya 1.10 kr. 
100 ki. szalonna . 44.00 43.50 42.00 
100 ki. háj. . . 44.00 43.50 42.00 
— A c se i éd t a r tó k ö z ö n s é g figyel­

mébe . Közeledvén az újévi cselédváltoztatások 
ideje, felhívjuk olvasóink ügyeimét Zichermann H. 
lapunk kiadótulajdonosának „Első közvetítő és tuda­
kozó intézeté"-re, melynek lö éves renoméja a leg­
jobb ajánló levél, Mint mindig, ugy ez alkalommal 
is bőven gondoskodva van arról, hogy mindkét nem' 
béli cselédség köréből a közönség legfokozottabb 
igényei is kielégíthetők legyenek. Az intézet jó hír­
neve valamint é czélra szolgáló személyzet nagyszá­
ma és e téren szerzett ügyesség és megbízhatósága 
kezeskedik a gyors, pontos és megbízható kiszolgá­
lásról. 

A községi elöljárók szíves figyel­
mébe ajánljuk kiadó hivatalunk azon határozatát, 

a jövő évben csalás azon községek részére 
küldjük lapunkat, a melyek az ugy is roppant\ 
csekély 60 krnyi küldési dijat a f. évi deczembsr 
hó 25-dikéig múlhatatlanul beküldik. 
Ezen előre beküldés által kiakarjak kerülni a 
sok időbe kerülő nyilvántartást, levelezést és 
egyéb kellemetlenséget: A hátralékokat is kérjükl 
ezen időre beküldeni. 

E l j e g y z é s . F r i e d Vilmos a Fried és 
Grönhut czég társa Budapestről eljegyezte Kellnerj 
Dávid helybeli földbirtokos kedves szép leányát! 
I l o n k a kisasszonyt. — Dr. R i s z d o r f e r Já­
nos nagybányai ágost. hitv. evang. lelkész e héten 
jegyezte el Osterlamm Ernő főiskolai tanár kedves 
és müveit unokahugát, Ki r á ly Ágnes kisasszonyt. 
Az eljegyzés a családi és rokoni körben történt. 

— H a l á l o z á s . E hó ll-én nagy részvét mel­
lett tétetett örök nyugalomra Szalontay Kozák 
Mihály, Kótaj község jegyzőjének áldott emlékű 
neje, szül: Pásztor Zsuzsanna asszony. — A meg­
boldogultban a férje, a gyöngéd szeretőnőt, kiskorú 
gyermekei a páratlan gondos édesanyát, rokonai, 
barátai s általában az egész község lakossága, ked­
ves lakostársukat siratják. ~- Csak to evetéit. Áldás 
emlékére. — F e l s ő v á l i Vincze Viktor köz- és 
váltó ügyvéd élete 64-ik évében f. hó 14-én dél­
után Szolnokon rövid szenvedés után agyszélhüdés 
folytán elhunyt. 

Járjimi-é a niíiua, 
N«|)lflen Melákot? 
Hogy »•/, ablakokból 
Kimosoiygó fóiyrc, 
Könnyűmtől se' ióss;i k? 

Oriüjek-e egy-egy 
Ki~kisfcí*ll(> hangnak ? 
Gyermek nevetésnek ? 
— Mint n% éhes koldus, 
A vetett falatnak. 

Vagy itthon maradjuk? 
S szívom árvaságán 
Kizokogjam magam V 
— Karácsony estijén, 
Lámpa-gjujtás lájún, 

Szabolcska Mihály. 

O ^ ^ F t l N O ^ i L . 

KGuritasoaj estijén. 
Karácsony estijén. 
Lampagyujlás ti'.jb-n. . . 
Óh mennyi boldogság. 
Fért ol a mi kedves, 
Nyájas kis szobánívbaj! ! 

Elöltem van most is. 
Ez a« egész este; 
Derűit boldogsága, 
Édes ihletése, 
Csodás történetje. 

Angyal suhanfiaa. . . 
A hogy átszáll titkon \ 
— De fénye ott marad, 
Meg egy-egy éneke, 
A mi ajkainkon. 

. . . .Karácsony estéjén, 
Lámpa-gjújtás tájon, 
— Tudom én, tndom én -— 
Az az angyal most is, 
Átszáll a világon. 

Ód de most. . . Óh de most, 
— Idegenben, árván, 
Mit tegyek, mit tegyek, 
Karácsony e&séjón, 
Umpa-gyujtús táján? 

„Szákfy bácsidról. 
„A. szökött katona" budapesti legközelebbi 

előadása alkalmából valószínűleg Ujházy Kde a 
nemzeti színház uagynevü tagjának s városunk szü* 
lőttének tollából a mi füledhetetlen Szákfy Jóska 
bátyánkról meséli el a „Fővárosi Lapokban" e ezi 
men: „A szökött katona valaha Tisza-Igaron" f 
következő jóizü történetkét: 

Istenben nemrég megboldogult Szákfy Jóska 
valahol az alföldön nyaralt színtársulatával; de ősz 
felé járván az idő, mint a gólya vagy fecske, ő is 
azon gondolkozott, hogy a téli időszakra nyájasabb 
vidékre költözzék, míg meg nem reked az alföldi 
síkságok sarában, midőn aztán a kikeletig bajos on­
nan tova utazni. A vidéki szintársaságok őszfelé 
rendesen a jobb országutakkal ellátott dunántúli 
városokba rgyekeztek, hol könnyebb szerrel változ­
tathatták tartózkodási helyűket, ha repertoirjukból 
kifogytak Yagy a közönség pártolási kedve meg­
apadt. 

Szákfy Jóska is fölkerekedett tehát egy szép 
reggel a társulatával. Megindult „szebb hazát ke­
resni" ama vidéki városból, hol pár hónapig ját 
szottak, hogy ugy a mint lehet, tengethessék óletö-
ket. A szegény direktor még örült, hogy adósság 
hátrahagyása nélkül távozhattak, noha üres zsebbel, 
mert csupán annyi pénz maradt a pénztárába a 
mennyivel kifizethesse a fuvarost, ki az ő könyv 
tárát és színpadi diszitményeit Tisza-ígarig volt 
szállítandó. Persze, a szekéren nem maradt több 
hely, mint ahol a direktoráé asszony és a prima­
donna felyet foglalhattak. 

Noda a társulat tagjai nem voltak nagyon el­
kényeztetve s a gyalogolástól épen nem riadtak 
vissza s egy jobb sors reményétől lelkesítve, vígan 
indultak útnak. Dalolva ballagtak társzekerük mel­
lett. Maga a direktor, Szákfy Jóska, biztatta őket, 
kedélyesen csapkodva meg bagaria czizmájának a 
két szárát: 

— No csak noszogtassátok a fakókat, fiuk, 
ugy sem kérnek azok abrakot. 

Aztán a társulat női tagjaihoz fordult: 
— A nagyon tisztelt kisasszonyok pedig íeled-

Ijék most, hogy néha királynőket és herczegnőketj 
játszanak s kíméljék a czipellőiket. Itt az országúti 
mellett a smaragdszinbe játszó pázsiton akár me-1 

zitláb is elballaghatunk. Nincs szebb erény a taka-
ságnáll 
Szákfy Jóska ugy tervezte a dolgot, hogy al­

konyattájban ézkezzenek Tisza-Igarra, hogy a meg­
viselt bandát az est borongó leple alatt csempész­
hesse be, mert e helység nem volt rajok nézve az 
í g é r e t f ö l d j e . Nem akarta a tisza-igariak illú­
zióját, elrontani. 

A nap még jó magasan járt az égen, mikor a 
társaság alig egy pár puskalövésnyire volt Igar 
helységétől. 

— Fogjon ki kend, — szólt a direktor a fuva­
rosnak, — hadd pihenjenek itt a legelőn a táltosai. 
Én majd bemegyek a faluba egyedül, kovártélyt csi­
nálni s alkonyat tájban visszatérek. Majd lesz széna, 
zab a lovaknak bőven s jó vacsora mindnyájunknak. 

Jóska a társasághoz is intézett pár biztató 
szót, megindult toronyirányban s egyenesen a P—sz 
Ignácz uri hajléka felé tartott. 

Öblös tajtékpipájából bodor füstöt eregetve 
ült a kastély ura a tornáczon karosszékben, mídőu 
az éjjel nappal nyitott kapun Szákfy Jóska belépett, 
tüskés vad körtefabotját emelgetve a feléje rohanó 
agár-csapat ellen. 

De a házi urnák egy kurjantása elég volt 
hogy a nyulkergetók rögtön meghunyászkodjanak s 
Jóska bátran lépdelt a tornácz felé. 

— Jó napot Spektábilis 1 —• kiáltott, amint 
a grádicson fölfelé lépdelt. 

— Szervus, Jóska 1 Nos, miféle jó szél hozott 
erre? 

— Telepedjél le. De, nini, hát, az equipageodat 
hol hagytad ? 

— Megérkezik az is nemsokára, — válaszolta 
a direktor. — A kocsimnak egy kereke eltört s 
most azt tákolják össze; én pedig addig eljöttem, 
Spektábilis, azzal az elhatározással, hogy innen pár 
napig ki sem mozdulok trupommal. 

— Hát hiszen szívesen látlak én, mig meg 
nem unjátok ezt a falut, Jóska; talán theátrumot is 
akartok itt fölállítani. 

— Ez a mi föltett szándékunk s azért kérem 
a Spektabilist, engedje át a nagy csűrt színháznak. 

— Nagyon szívesen, Jóska; de hát publiku­
mot honnan teremtesz ide? 

— A miatt legkevésbbé sem fáj a fejem. Spek­
tábilis lóra ültet néhányat a kocsisai tehenészei kö­
zül s levelet küldöz szét a szomszéd falvak birto-
kosságához, meghívja őket, nem bánom, akár a szü­
letésnapi ünnepére s a publikum meglesz. 

— No ezt jól kifundáltad, Jóska. Nem bánom, 
én mindent megteszek Thalia istenasszony kedvéért, 
mert tudom, fölfér rátok egy kis segítség. Hát mi­
kor tartjátok az előadást és mit játszottok. 

— Holnap este a „ S z ö k ö t t k a t o n á u - t 
adjuk elő. 

— Jól van; ma este megírjuk a leveleket a( 

környék birtokosságának 8 reggel majd szétküldö­
zöm én azokat. 

A kastély ura aztán levezette vendégét a 
csűrbe, ki műtani szemlét tartott Deszka volt a 
szinben elég s a színpad fölállítása mi gondot sem 
okozottt neki. 

Mig a háziúr intézkedett a konyhában, hogy 
jó vacsora legyen érkezendő vendégei számára, Jóska 
visszatért a társasághoz. Épen beesteledett. Fél óra 
múlva a társaság megérkezett, de nem a főkapun, 
haaem a hátulsó bejáraton, mert Szákfy Jóska rös-
telte, hogy oly csekély bagázsiávai jár. 

A háziak már várták vendégeiket, kiknek élén 
Jóska most megjelent a tornáczon s kezet csőkolt a 
Spektábilis nejének, sorban bemutatta a társulat 
tagjait. Kisvártatva kész tolt a vacsora s az éhes 
had nekiülve, néma ékesszólással dicsérte meg a jó 
magyaros étkeket, olyaténképen, hogy egy tálban 
sem hagytak „móres "-t a házi asszonyság nagy 
lelki gyönyörűségére. 

Lenyugvásra a kifáradt tagoknak a vendég­
szobákban puha ágyak kínálkoztak s másnap reggel 
a társulat valamenyi tagja csupa tevékenység volt, 
mert estig az egész színpadot be kellett rendezni. 

Eljött a várva-várt est. A vendégek a szélró­
zsa minden irányában érkeztek díszes fogataikon. 
Jóskának szikrázott a szeme az örömtől s vidáman 
pödörgette pörge, vörös bajuszát. 

Lehordták a kastély valamennyi szókét, pad­
ját, sőt deszkákból is rögtönöztek ülőhelyeket 

A házi ur fölgörditett egy kis hordót a pin-
czóből, egyenesen a színházat képező csűrbe, hol 
azt ászkokra állíttatta g egy asztal a gflrnycdésig 
megvolt rakva pecsenyefélékkel s egyéb harapniva-
lókkal. Tehát a buffet sem hiányzott, Az előadás 
órája közelgett, A házi ur levezette a csűrbe ven­
dégeit. Lehettek vagy százan s ugyanannyian a 
a helység jobbmódu lakosai, nejeikkel és leánya­
ikkal. 

Fölhúzták a függönyt; kezdődött az előadás. 
— A kastély ura elemében volt. Jelenetköz-

ben fölkiáltott a színpadra: 
— Pihenjetek kissé, Jóska s gyertek le, bőr-

pentsetek egy kis karezost s harapjatok valamit. 
Szóval, g y a n t á z z a t o k . 

Thália papjai nem kérették rangokat, heve­
nyében fölhajtottak egy két pohár bort s folytatták 
az előadást. 

Az utolsó felvonás előtt a háziúr tányért vett 
elő, s a sorokban végig hordozta azt Csakúgy hul­
lottak abba a tallérok, meg az ezüst húszasok, mert 
hát akkor afféle pénz járt. 

Mikor a darabnak vége volt, az igazgató, 
Szákfy Jóska kiállt a színpad közepére, ékes sza­
vakban köszönte meg „a nagyon tisztelt uri publi­
kum becses grácziáját", s kérte, hogy a holnapi elő­
adásra is legyen szerencséje. 

— Nem addig van az, Jóska, — kiáltott közbe 
a házi ur; — mivelhogy azt a becsületes Gergelyt 
elvittétek katonának és nyomorgattátok, mig az a 
gézengúz Lajos otthon az anyja szoknyája mellett 
dúskált minden jóban, már most játszátok el még 
egyszer a Szökött katonát, de ngy, hogy Gergely 
maradjon otthon s azt a pernahájder Lajost vigyé­
tek el katonának. 

A társaság összenézett, Jóska kiosztotta a sze­
repet újra s elkezdték a játékot, melyben a kívána­
lom szerint, Lajosnak kellett a szökött katona halá­
los félelmét kiállnia. 

Mivelhogy pedig azt uj előadásnak tekintette 
az uri publikum, ismételve adózott Thalia oltárára. 
S a közönség e rögtönzött varíácziót még sikerül-
tehbnek tartotta, mint az elsőt, mert jól mulatott 
rajta. Szákfy Jóska pedig Igaron ugy megpénzelte 
magát, hogy valamennyi tag kocsin utazgatott to­
vább téli tartózkodás helyérre: Győrre vagy Komá­
romba. 

Szákfy Jóska egész haláláig kellemesen emlé­
kezett vissza amaz igazi nevezetes előadására. 

Színház. 
(—y — s.) őszintén sajnáljuk Kakodczay Pál 

művezető eltávozását. Nem a színészt sajnáljuk 
benne, mert ez, miuden tudományos, rendszeres 
szakképzettség daczára, igen gyenge értéket képvi­
selt nála, de sajnáljuk benne a" jó érzékű egyént, ki 
a drámát a maga jogaiba már is majdnem egészen 
isszahelyezte színpadunkon és műí/léssel biró kö­

zönségünk kegyében, sőt hódított ennek azok részé­
ről is, kik inkább a vig múzsa koraszülöttei meg­
tekintésére áldozták filléreiket. 

Ugy hallottuk, hogy igyekvő színigazgatónk, 
kinek törekvéseit — ha jók — senki nálunknál job­
ban nem méltányolja, a távozott Rakodczay helyére 
Somló Sándort, a költő-szmművészt nevezte ki, 
a ki, mint ilyen, helyét el is foglalta. Somló S. mű­
velt, tapasztalt ember. Tőle sokat várunk, ő a kü­
lönböző tanácsokra nem szorul, de engedje meg, 
ha egyre kérjük : arra, hogy a hazai szinmü-irodal-
mat előnybe részesítse a műsorra hozandó darabok 
közt. Selejtes, kétes értékű, idegen légkörben mozgó, 
kozmopolitikus egyéniségű személyzettel biró kül­
földi darabok hadd porosodjanak a könyvtár állvá­
nyain 1 A többit az ő eszélyes tapintata bizonyosan 
sikerrel fogja elintézni. De színészetünk magyar 
nemzeties jellegének lehető, sőt teljes megóvását, 
első feltételnek tekintjük szakképzettségének elis­
merésénél. 

Áttérve e heti előadásokra, erre nézve a kö­
vetkezőket írjuk : 

Hétfőn P ü s p ö k i Imre, e kiválóan kedvelt 
színészünk jutalmául egy ósdi darab, a német szen-
timentalismus ríkató elemeivel bőven spékelt fran-
czia darab : „Márton apó, a targonczás" került 
szinre, melynek elővételét enyhítse némileg azon 
körülmeny, hogy a darabot még a régi jó időkben 
P a l l a y Miklós helybeli orvos fordította. A darab 
ósdiságának tudható be azon körülmény is, hogy e 
'jeles színészünket csak félház fogadta hosszan tartó 
tapssal. Püspöki (Márton apó) drámai jelenéseket 
produkált, noha jobban szerettük volna, ha szere­
tetreméltó bonhomiáját ragyogtatja ez estén is. A 
szereplők, Péchyt kivéve, ki ez estén szokatlan ké­
szül etlenségével nehézkessé tette több helyen az 
előadás menetét, többé-kevésbé megálltak helyüket. 



DEBRECZEN-NAGYVABAM ÉRTESÍTŐ. 

2 7 Hazaigyermekjá tékokegyedül i rak tára . 2 7 

KARACSONI 
XJJT tó "vi 

JJA JANDÉK TÁRGYAK, 

hazai gyermek játékok, 
legolcsóbban kaphatók. 

Baum Miksánál. 
(392.) 2 — 3 . 

(404.) 1—4 
Nagy-Péterfia-utcza 887. BZ. a. 

2 7 Ajándék tá rgyak legolcsóbb kútforrása. 2 7 

Eladó tégla és 
cserépgyár. 

Közel a városhoz egy teljesen jó karban 
lévő, szárító színekkel ellátott 

tégla és cserépgyár 
Debreczen határán a városhoz alig % 
órányi távolságban^ eladó. 

A 18 kath. hold területen fekvő tégla-
és cserépgyár mindenféle épületekkel gaz­
dagon fel van szerelve. 

Értekezhetni a tulajdonossal: 
Boschet t i Andrással 

J***^^ 

W P r a ^Upr Szerkesztők és laptuiajdonosok : *Fm JpW 

OsixRássi Józse f és FtálsLosi JTenő. 

példány. 
PlfifiTniÁci o v i k - Egész évre 14 frt. II Negyedévre . . 3 frt 50 fcr. 
jL IOi iZe ieS i a F a H . Félévre 7 H l Egy hónapra . . 1 frt 20 kr. 

Egyes példányok kaphatók minden ujságelárusitónál. 
Még deczember hóban kezdjük megBenioz&ysíé-Bajsza ILJOII1ÍL.O m -r-r nr TJ TH T̂ f fá 
legújabb k é t k ö t e t e s r e g é n y é n e k közlését, melyet a népszerűire J^ |J ^ |*j fij j ^ | a 
mos t i r a „ B u d a p e s t i H í r l a p " s z á m á r a . — A regény c z í m e : H 

Január 1-sejével belépő uj előfizetők ffi^íSfi^S^íS 
A „Budapesti Hírlap" kiadó-hivatala:Budapest, IV. kalap-utcza 16. 

(401.) 1 - 3 . 

Alkalmi eladás. 
A karácsonyi ünnepek közeledtével, raktáromból 

nagymennyiségű egész gyapjú női ruhakelméket, melyek­
nek ezelőtt 1 frt, 1.20, 1.40, 1.60 és 1 frt 80 kr volt 
métere, a mai naptól kezdve méterenkent 

5 0 , 6 5 és 8 0 krajezárért adom el. 
Ez alkalommal r a k t á r o m o n f e l h a l m o z o t t 

m L » P » d L é k . velez (Barchent) és ruha­
kelméimet is feltűnő olcsó árban — JIL€BI JULIST-tól 
felébb — elárúsitom. 

Személyes meggyőződésre tisztelettel felhívja a 
n. é. közönséget 

BOSZNAY J. czég 
(328.) 10 

ím' 
- 1 3 . 

F1SCI1ER JÁNOS 
K E G Y E L E T " temetkezési intézete 

" D E B R E C Z B N B KIST, 
elvállal temetések reade/ését legolcsóbb árak mellett 10 forinttól kezdve. 

T e l j e s t e m e t é s e k h a l o t t a s k o c s i k k a l v i d é k e n is e s z k ö z ö l t e t n e k . 

SÍREMLÉKEK 4 frttól kezve kaphatók, 
Érez-, élö- és franczia művirág-

ingyen szalagirással, valamint sírlámpáfe nagy választékban és a legszebb 

° kivitelben kaphatók 
Piacz, Czégely-ház SHklós-ufcza sarkán, a megye-

házzal szemben. (SÖO.) e-io. 

Kassai sonka ós friss vaj folyton kapható^ 

a 
a 

FŰSZER- É8 08EMEÖE-ŰZLETE 
B e b r e c z e n b e u , Csapó-utcza 323. sz. csizmadia-társulat árú-helyiségben, 

ajánlja a legjobb minőségű 

mint s t ocke rő i és k a s s a i lencsé t , borso t boszn ia i és n a g y b á n y a i 
a s z a l t s z i l vá t és l e k v á r t továbbá idei termésű kiváló jó vékony héja diót, 

o lasz m o g y o r ó t és g e s z t e n y é t , valamint a legjobb minőségű 
TF'Ű&ZZJBIJEI-Á.'EVÚIT a lehető legolcsóbb napi árak mellett. 

Naponta friss é lesz tő kapható. (389.) 2 —5. 

Finom cuba- s jamaikai - rum ós thea. 

13" 

í 
O : 

PL, 

sr 
CD.. 

Fagy-

J ~ . - £ é l e 
[gyógyszertár Bécsben, Singerstrasse 15. sz. „Zum goldenen Keichsapfel" 
Vav^ ia r j -HIn 1QTI/1 Q r>anlr azelött egyetemes labdacsok nevo alatt; ez utóbbi neve* 
V t J I bJLbiUUlUU I C t U U C t O b U J i , teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig lét«zik beteg-

sc'g, molyben o labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították. 
Évtizedek óta ezen lapdacsok általában igen el vannak terjedve, számtalan orvos rendeli azt, 8 alig 

akad család, melyben ezen kitűnő háziszerből ne volna egy kis készlet. 
1 d o b o z 1 5 l a b c l a c s c s a l Sí i k r , 1 t e k e r c s 6 d o b o z z a l 1 f r t 5 Uv* bér-

mentetlen uiánvét mellett megküldéssel 1 f r t l O k r . — A pénz előleges beküldése mellett, bérmentes 
megküldéssel együtt 1 tekercs labdacs 1 frt 25 kr., 2 tekercs 2 frt 30 kr.; 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 
4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 frt 20 kr., 10 t«ker<n 9 frt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik izét). 
I C é r e t i k h a t á r o z o t t a n P s e r h o f e r J . « í t f l e v é > t i s z í i t ó d a b d a c s o k a t k é r n i 
s a r r a figyelni, h o g y a d o b ó a ok t e t e j é n l e v ő f e l í r á s m i n d e n d o b o z o n a h a l 

n á 1 a ti u t a s í t á s b a n l á t h a t d P s e r l i o f j e r J . ne'valáirással el legyen látva és pedig 
ÜWF* v e r e s "^N§ nyomósban. 

balzsam, P s e r h o f e r J.-től 1 tégely 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

Keskeny útifű nedv, hurut, rekedlse'g. görcsköhögés stb, ellen. Egy palaczk 50 kr. 

Amerikai kösz vény kenőcs, 1 frt 20 kr. 
Por lábizzadás ellen. Egy doboz ára 50 kr,, bérmentes megküldés mellett 75 kr. 

Golyva-balzsam , 1 üvegcse 40 kr., bérmentes megküldéssel 65 kr. 

Élet-essenczia (prágai cseppek), :Z\T """^ ™ °m6'M'elleD'Bgy ÜYeg" 
Angol csoda-balzsam, 1 üveggel 50 kr, egy kis üveggel 12 kr. 

Fiáker "*p01 j köhögés stb. ellen 1 dobozzal 35 kr, be'rmentcs megküldéssel 60 kr. 

Tamiochmin hajkenőcs, P s e h o f e r J,-tÓI a legjobb hajnövesztő szer 1 saelencze 2 frt. 
l^tvxrc^-i-nmíia -fo-nöarz S t e u d e l t a n á r t ó l sebek ellen jónnk bizonyult hásziszer. Egy tégely 50g 
^ Ö J ü l l d L i l o ö Idyabli, ]{r t b;irm<:n;es mettknldéssel 75 kr. 
tforrfl+n-moc HoviiiÁ QÁ B u l l r i c h A . W.- tÓl . Kitfinö báaiszer megzavart emésztés minden] 
• " © J t t ö l l l C D U ö Z L l l U ÖU, következményei ellen. Egy csomag ára 1 frt. 
Az i t t felsorolt készítményeken kivül valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett bel- és kü l fö ld i ! 
gyógyászati különlegesség készleten tar tat ik, s minden, esetleg rak táron nem levő czikk kiva- r 

na t ra pontosan s legjutányosabban beszereztetik. ' 
§Kf* Postai küldemények az összeg beküldése nagyobb megrendeléseknél utánvétel mellett 

leggyorsabban eszközöltetnek. 
flflT" A pénz előleges beküldése mellett (lcgczélszerübben postautalvány mellett) a viteldíj sokkal i 

kevesebbe kerül , mint az utánvétel mellett való küldésnél. " M i fi 

(357.) 5—12. 
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mesebb karft » 9 

ajándék. 
Vau szerencsém a nagyérdemű közönségnek ajánlani dúsan berendezett 

k e r t é s z e t e m e t mindenféle nemes és tartós s zoba i n ö v é n y e k k e l 
es sokféle n y í l ó v i r á g o k k a l , melyek jutányos árban kaphatók : 

Továbbá : legfinomabb ízléssel készített kézicsokrokat és koszorúkat 
élövirágból, ugyszinte mell- és fejdíszeket, mindenkor becses megrendelésük 
szerint azonnal is elkészítem és egyes nyíló-virágok mint: kamélia, rózsa, 
szegfű, máreziusi ibolyák, jáczint, nárczis és sokféle más fajok mindenkor 
azonnal kaphatók. 

A karácsony hetére szobai növényekből nagyválasztékot hozatok be 
üzletembe, hogy a nagyérdemű közönség közzül azoknak, a kiknek a gőzmalom 
kertbe való kimenetel fárasztó volna, itt közelebb Battbyáni-utcza, a színház 
közelében, tetszésük szerint választhatnak. 

Becses pártfogását kérve, vagyok 
(403.) 2 — 3. teljes tisztelettel 

PACZELT JÁNOS. 
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Terakotta- és majolika-vázák nagy raktára" 

Legczélszerübb menyasszonyi és alkalmi 
ajándék t á rgyak : 

Üveg, porczellán, Majolika, kina-ezüst dísztárgyak. 
Ét-, tea-, kávé-, mocca-, tojás-, befőtt- és mozsdó-készletek. 

Faoszlopok vázákkal . 
Bitmár-, Mauch- és Buchwald- és kőbányai-lámpák függő 
és álló használatra, az egész nj meteor- és villám-égőkkel. 
Az erdélyi porczellán mű-fes tésze t 
egyedüli raktára, a mely czikkekböl igen csinos 

és hasznos tárgyakat szolgálhatok. 
Fatá lczákat , kávé-, tea-készleteket , 
v i rág-vázákat túlhalmozott raktár miatt 

10°|o leszállított árak mellett szolgálok. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek. Árjegyzék bérmentve. 

PÁJfSR JÓZSEF 
D B B R B O Z B N B B N . 

Fiók-üzlet: Anya-üzlet: 
Pőpiacz, pórcsisor. Piacz-utcza Stenczinger-liáz. 

(399.) 2—6. 

Evőeszközök minden kivitelben nagy választékban 

Alkalmas karácsonyi és újévi ajándékok, 
Tisztelettel értesítjük a H. é. közönséget, hogy a k a r á c s o n y és ujóv közeledtével 

ES 

ÓRA-UZLETUNKET f F ™ T ! M A K R ) 
legdúsabban felszerelvén, a legjntáoyosabb ár és legpontosabb kiszolgáltatás mellett m \ * ^ V X X i U L H U L L %J.LX k / 

rendelkezésére állunk. 

Teljes tisztelettel 

BLAU LIPÓT és FIAI. 
arany-, ezüst-, ékszer- és óra-üzlete, 

Debreczenben, főtér, Szikszay-ház, Rickl J. Zelmos ur üzletének 
(400.) 2—4. szomszé 

++• 
Férfi, női bőr- és kőtőtt-keztyük. 
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i f W i f i és qjévi ajándékok f 
s más 

alkalmi ajándék tárgyakai 
legnagyobb választékban. 

Nagyválaszték: gallantéria, alpaca já­
ték tárgyakban, nemkülönben Himalay 
Berliner-, Chenilia- és selyem-ken-
dőkben, trikó derekak, rövid-áruk és 

pipere czikkekben, 
f é r f i d i v a t --árukban 

a logjutilnyosabb árak mollott ajánl 

ipar-bank épület, posta épülettel szemben. (3r.í))7—10, 

- - • • 11111111111111 n 111 M í m 
Séta botok és Jaeger áruk. 
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FORGÁCH KÁROLY 
Debreczenben , P ő p i a c z Te l ek i u toza s a r k á n . 

Ajánlja a nagyérdemű közönségnek dúsan felszerelt 

Karácsom es í j é ? | alkalmas ajándékok 
X j E r t t ó l R e z d l v © f e l j o f c T b . 

Mindenféle javítások, tisztítások, átalakítások legolcsóbban számitattnak. 
Becses látogatásért esedezik 

teljes tisztelettel 

POEGÁOH KÁRÓL Y 
(394). 3—3. ékszerész. 
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DEBRECZEN-NAGYVÁBADI ÉETESITŐ. 

Legczélszerübb és leghasznosabb |j] 

i is mtnl 

i 

ÍGY EREDETI SINGER VARRÓGÉP." 
A közelgő karácsooi és újévi ünnepek alkalmával helybein raktáromat dúsan 

berendeztem mindennemű a legujjabb szerkezetű e r e d e t i S i n g e r v a r r ó g é p e k - „ 
b ö l e s azokat a n. é. közönség szivea megtekintésére kiállítottam, miértia erre becses [él 
figyelmet bátor vagyok felhívni. M 

E r e d e t i S i n g e r v a r r ó g é p e i m kitűnő jósága által a helyi piaczoni fenn- f#1 
állásom óta ez évben értem el a 10,000-dik gép eladást, mi már magában arra mutat, [#] 
hogy a n. é. közönség gyártmányaimat különösen kedveli és a családokban nélkülöz- [fj 
hetién eszköznek tar t ja; midőn tehát a jelen alkalommal előnyös fizetési fel téleim 
mellett, mint karácsom és újévi ajándékot ajánlom, ezentúl U oda fogok törekedni 
hogy a n. é. közönség becses bizalmát kiérdemeljem. 
^ ( T Debreczeni területemhez taztozó, szintén nagy választékban eredeti Singer var-
rógépek még a következő fiókraktáraimban kaphatók: Nagy-Várad: olaszi fő-utcza. — 

V Nyíregyháza: pazonyi utcza Szopkó féle ház. - Szolnok: Kindlovits bazár. — Ungvár: 
3 

ujtér, 412. sz. korona szálloda mellett. — Szatmár: ítákóczi-utcza 42. sz. 

(396. 1—3 
T H E S I N G E R M A W U F A C T U R I N G Co. 
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Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására hozni, miszerint a czegléd-
utcza elején (takarékpénztár épület) volt K o v á c s a y J ó z s e f üzlethelyiségét 
kivettük s azt következő czikkekkel felszereltük : 

Kitünö minőségű c z é r n a é s c r e a s - v á s z o n , d o v l a n é s c h i f f o n 
k a n a v á c z é s z e f í r f e h é r é s s z í n e s a b r o s z é s a s z t a l k e n d ő , t ö r ü l ­
k ö z ő , p o h á r é s p o r t ö r l ő . 

N a g y v á l a s z t ó é i b a n f e k e t e t e r n ó 
nő i r u h a k e l m e , flanell, k a z á n és moldon színtartó velez (barchet ) k a r t o n 

és toi l g y a g j u h a r a s z t g e n m i l i a és se lyem-kendő, 
b é l é s n e m ü e k , és s z a b ó k e l l é k e k , a l s ó - i n g és n a d r á g , 

szines és fehér ing, gallér és kézelő, nyakkendő, kesztyű és harisnya, muff és 
harasztderék, csipke, szalag, menyaszonyi koszorú, fátyol, esernyő, csipkefüg­
göny, gyapjú ágyterítő és paplan úgyszintén mindenféle rövidárut ajánljuk a 

t. vevő közönség figyelmébe. 
Fötörekvésünk leend az áruk jó minősége, jutányos ár és pontos kiszol­

gálás által a n. é. közönség bizalmát mielőbb megnyerni. 
Midőn még a t. vevő közönség szives pártfogását kérjük, maradtunk 

teljes tisztelettel 

BSOE3*V é s IMKIiAK 
(391) 2 -

TÓTH 
előbb T ó th ka joa és T á r s a 

B E B B E O Z E N , 
v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és l e g j u l á ­
n y o s a b b á r a k m e l l e t t : 

mr öntött v a s k a l * l i á k a í * M 
fa- és szabályozható szén- és koksz-füttai, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEDLANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokazíűtésre, c s i s z o l t és n i c k l parkány-

zaítal, úgyszintén köpenynyel, 
m i n d e n f é l e s z í n b e n z o m á n c z o z v a , 

ö n t ö t t v a s - é s l e m e z -

TAKARÉKKONYHÁKAT » 
Tizedes-, egyensúly-, házi- , k a l m á r - én r ud - ! ^ 

m é r l e g e k e t jótállás mellett, j & 

zoniánczozott öntött vasedény ekot, \* 
zománezozott kők- és márványozott $, 

lemez-edényeket jótálhissul. | ̂  
„Excelsior" 
t enger i morzsológép, 

ügynevezett 
Is. I s ; ó x ' i d f t , 

bámulatos niunkaképos-
séggel, mely óránként, 
2—3 hektoliter tengeri-
csövet — akár azávaz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
da rab j a 3 frt 25 k r . 

(296.) 15—52. 
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A legolcsóbb és legcsélsserübb 
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ALKALMI AJÁNDÉKOKNAK 
való tárgyak kaphatók 

LÁM SÁNDOR 
üveg- , t ükör - , porczel lán- , kőedény- és 

kép -üz l e t ében , 
D e f e r e c s e n , H a t v a n - u t o z a 1 0 9 9 . s s á m . 

Eladó gyepszéna. 
Eladó, helyben feletetés, vagy elszállításra 

G e s z t e r é d e n , az újfehértói vasúti állomáshoz 
:74 órányira 800 m.-mázsa idei jó gyepszéna , 
— Bővebb felvilágosítást ad e lap kiadó­
hivatala. 381. (3—3.) 

1890. Január 1 -ével uj előfizetést nyitunk a w 

„MERKÚR" 
SÓ, é v f o l y a m S© é v f o l y a m 

hi te les sorsolás i tudós í tóra . 
A nagyszámú sorsolási lap közül a „Merem?" *»z 

elismert megbízhatóságával legtökéletesebben és 
világosan s^rUesatett huzási jegyekéinél fogva ki-
iiinik.— A „Merem*" magyar-német szövegben hó-
naponkint 2—3-szor jeleink meg, nyomban min­
den nagyobb ós fontosabb húzás után. 

Minden előfizető i n g y e n kapja a „Mercur" 

Sorsolási évkönyvét |j 
1 8 9 0 - a i k é v r e , 

mely teljes hátra lék-kimutatás az összes 1889 
deczember végéig kisorsolt és még be nem vál­
tot t magyar, osztrák és külföldi sorsjegyekről 
tartalmaz, továbbá az 

általános sorsolási naptárt 
18.90, é v r e . 

Mindamellett, hogy a „Mercur" anyaga nap-
M ról-napra szaporodik, a lap előfizetési á ra vál­

tozatlan marad és pedig 
&&* e g ^ s z é v r e % ft?í " » 

Q bérmentes postai szétküldéssel együtt. 
H Mutatványszámokat k ívánatra egy egész ko­
ri napig ingyen és bérmentve küldünk. 
P Előfizetése-et elfogad 
H A „ ] V 1 3 E I ^ B C U J R í t k i a d [ ó h Í Y a t a l a ^ 
H i i i u l a p e s t , V . , S>o i ' o t t ya - i i t exa l í 
• (375.) 4—10. . . 
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T Ó T H ÖYTCJXI 
előbb Tóth Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő o z é e , 
DEBREGZEW, 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 
ajánl dús választékom kitűnő minőségben és legjHiá­

nyosabb árak m e l l e t t : 
9tr öi i löí t v a s k á l y h á b a * - W 

ifa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 
Eredeti „FRIEDLANM" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfűtésre, cs i szo l t és n ickl párkány-

zattal, úgyszintén köpenynyel, 

a korcsolya-sporthoz 

I - X a l l f a x , MerlsLX-u?, P r e m i e r 
szysztema korcsoly áltat közönséges, csiszolt és állanyo-

zott (nikl) minőségben, Iegjutányosabb árakban. 

,Excelsior" 
tengeri morzsológép, 

ügynevezett 
k i s ó r * i á s f 

bámulatos munkaképes -
seggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri­
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3 frt-25 kr. 

(296.) 16—52. 

P^Xtegfe^^^É^^^^I 
ORTUN A.. 
l i i i istiM és íjéft®, 

Alkalmi eladás. 
A karácsonyi ünnepek közeledtével, raktáromból 

nagymennyiségű egész gyapjú női ruhakelméket, melyek­
nek ezelőtt 1 frt, 1.20, 1.40, 1.60 és 1 frt 80 kr volt 
métere, a mai naptól kezdve méterenkent 

50, 65 és 80 krajezárért adom el. 
Ez alkalommal raktáromon felhalmozott 

: m a » : 3 r * » € l _ « l j L velez (Barchent) és ruha-
kelméimet is feltűnő olcsó árban — JL4S" JÍJLir-tól 
feljebb — elárusítom. 

Személyes meggyőződésre tisztelettel felhívja a 
n. é. közönséget 

BOSZNAY J. czég 
r > I 5 B E } E ^ E : 0 ^ 1 3 r V , C z e g l é d - u t o z á . 

(328.) 11 — 13. 

r 
B i 1885. július 5-kén 55,225. sz. alatti 00,000 forintos főnyeremény sorsjegye ! 
• H 2 forintért nálam vásároltatott. \ 
Wgmm A „Kincsem" sorsjegyek 3-dik 5000 forintos főnyereménye szintén m éti l 
H üzletemben vásárolt sorsjegyen nyeretett 2710. az. a. 
W IMF* Nincs alkalmasabb karácsoni ajándék, mint egy sorsjegy! _ 
B Vásároljanak j1 hitel-sorsjegyét (5 frt 75 kr) főnyerem/lBO.OOOfrt. \ 
Mm Húzás; 1890. január 2. \ 1 Bécs városi sorsjegyet (3 frt 75 kr) „ 200,000 ' 
glg „ 1889. deezember 30. 1 állami sorsjegyet (2 frt) „ 100,000 
B töK" 1() sorsjegyre 1 ingyen. "$gg Ucwletívek mindenféle sorsjegyre havi j 
mm _ _ _ fizetés mellott nálam olcsó árban megrendelhetők. 

WSivá OQf\nVQ • K i v i t e l i v a l ó d i SZeszéleSZtö. Kórmn már must a megrendeléseket, 
SXOJI ÚÍVJOVUI ÚJ . idejekorán tdjodiUiuaaom. 
Tf/ÍJTÍI W ék T» * ° ' c 8 (* <! s J <̂- ^ ii p o u t a k « t s * o r f r i s s . (í y u r « e r j e i t t r i . X v l C W V l i a i . Kicsinyben. Nagyban. 

——«-_--_. TjiT\Tp orsr.ágsztírt« ösm<>rt budapesti sxnlámi gyárából 
YV U I U Ájulj naponlo krilsxftr friss t o r m á t ! v i r s t l í párja C "K-y, 

„ „ „ H'/araládé darabJH V & i * 
• V Illatos, kitűnő és legfinomabb Hzappanuk. "Ü^f 

SOT^lni 7áQfllr , ," ,"m ,,,<i,,,M::íclMfil1 P\ fc'TíS'H" miwUm *«>N»>lá» cleji'lfil * 
M Ű I O l i U A C i D U n , iiycromdnyn iin'8'ímHialó t i H l U l U titolső sorsbiizósi^. 

Kaon C7A?ls7,orü bfivezBróa állni már sok n{(rnblii nyi-romónyt iVili-?,lom M. 
Á t o l v a s o t t ú j s á g p a p í r t 10 k r a j e z á r é r t k i l ó j á t vásá r lók . 

Tmzlrifilit'l 

MENDELOVITS LAJOS 
m. kir. lftpor áruda B viir<>itbnr.ávsi szemben. 
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A legolcsóbb és legczélszeriibb 
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ÉS 

ALIALMI AJÁNDÉKOKNAK 
való t á r g y a k kaphatók 

LÁM SÁNDOR 
üveg-, tükör-, porczellán-, kőedény- és 

kép-üzletében, 
Bebreczen, Hatvan-ntcza 1098. szám. 

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCMDOOOOi 

§ Üzlet — áthelyezés. 
J r Vau szerencsém a n. é, közönség becses tudomására juttatni, hogy a 
S Ozeg léd -u toza elején több évig fennállott vászon- , posz tó- , k é z m ű - és 
g r ö v i d á r ú r a k t á r a m a t 

a főtéri Scheer-házban 
(a „BIKA* szállóval szemközt) levő üzlethelyiségembe áthelyeztem. 

Raktáraim túlterheltsége miatt, mindenféle üzletkörömhöz tartozó czikkek 
tetemesen leszállított árak mellett nagyválasztékban kaphatók. 

így : posztót férfi öltönyökre, szőnyegeket, különféle minőségű vásznakat, 
jó mosó színes veíezeket, asztalneműeket, kötött színes férfi és női trikó mellénye­
ket, harisnyákat, alsó ingeket, zsebkendőket, nyakkendőket, fehér férfi ingeket, — 
esernyőket, karmantyúkat stb. 

Szóval minden e szakmába tartozó czikkeket a legjobb minőségben s 
leszállított árban ajánlom s a n. é. közönség pártfogását kérve, továbbra is maradok 

tisztelettel : 

(382)3-4 K O V Á C S A Y J Ó Z S E F . 
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOÍ 
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Kassai sonka ós friss vaj fo l^n jEa^ha tó . 

FŰSZER- ÉS OSEMEGE-ŰZLETE 
D e b r e c z e n b e n , Csapó-ntcza 323. SÍ . csizmadia-társulat árú-helyiségben, 

ajánlja a legjobb minőségű 

F Ő Z E L É K E I T , 
mint s tookerö i és k a s s a i l encsé t , borsó t boszn ia i és n a g y b á n y a i I 
a s z a l t s z i l v á t és l e k v á r t továbbá idei termésű kiváló jó vékony héjn diót, i 

o lasz m o g y o r ó t és g e s z t e n y é t , valamint a legjobb minőségű 
X ^ ' L J S Z E i R . - A . R . X l T X T a lehető legolcsóbb napi árak mellett. 

Naponta friss é lesz tő kapható, (389.) 3 - 5 . 
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^Finőm cuBa- s jamaikaí-riim ós tliea. || 


